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Offisicle Koerant, 15 Augustus 1930.

PROKLAMASIES
DEUR SY EDELE ALBERTUS JOHANNES WERTH,
ADMINISTRATEUR VAN SUIDWES-AFRIKA.

No. 25 van 1930.]

Onder en kragtens die bevoegdhede my wverleen deur
artiekel vier van die Paaie en Uitspanplekke Ordonnansie 1927
(Ordonnansie No. 15 van 1927), soos gewysig deur artiekel
een van die Paaie en Uitspanplekke Ordonnansie Wysigings-
ordonnansie 1928 (Ordonnansie No. 10 van 1928), verklaar ek
hiermee dat die publieke paaie in die distrik Omaruru in
die Bylae hiervan omskrywe, synde die distrikspaaie in Goe-
wermentskennisgewing No. 106, gedagteken die vier-en-twin-
tigste dag van Junie 1927, en in Bylae II van die Prokla-
masie van die Administrateur, gedagteken die vierde dag van
Februarie 1929 (Proklamasie No. 10 van 1929), omskrywe,
gesluit sal word.

GOD BEHOEDE DIE KONING.

Gegee onder my handtekening en seél te Windhoek
hierdie 29ste dag van Julie 1930.

A. J. WERTH,
Administrateur.

BYLAE.

(1) Omaruru tot aan die grens van die distrik Otji-
warongo via die dorpsgronde van Omaruru No. 85, Omaruru
Kleinsiedlungen Weideland No. 144, Okoakasjoti No. 87,
Wolfstal No. 88, Fortsland No. 89, Waldfrieden No. 72, Ot-
jondaue No. 70, Ondonganji No. 71, Omburo Siid No. 69,
Omburo N.W. 1 No. 50, Omburo N.O. No. 51, Haidehof No,
52, Oseraomewa No. 54, Klein Okozombuku No. 56, Okaturua
No. 57.

(2) Omaruru na Ondundu Otjiwapa via die dorpsgronde
van Omaruru No. 85, Kompaneno Blok, Kompaneno No. 104,
Okandjou Nord No. 105, Ohere No. 106, Etendero No. 103,
Molkenhof No. 102, Eausiro West No. 101, Eausiro Nord
No. 100, Otjohorongo Naturelle Reserve, Otjingoro No. 20,
Kakombo Siid No. 19, Plaas No. 16, Okakombo No. 15, Otji-
horongo Naturelle Reserve tot by die goudvelde van Ondundu
Otjiwapa.

(3) Otue na Otjongoro via Ondombo No. 34, Otjeri-
wanga No. 33, Ongariwanda No. 31, Eremutua S.O. No. 20,
Eremutua No. 23, Klein Okombahe No. 21, Otjongoro No. 20.

(4) Omaruru na Omburo N.W. 1 No. 30, langs die
noordelike oewer van die Omaruru Rivier via die dorps-
gronde van Omaruru No. 85, Kakombo No. 90, Kassandara
No. 40, Okoronyama No. 41, Ondongantje No. 42, Omburo
N.W. II No. 43, Omburo N.W. I No. 50.

(5) Omaruru na Okarundu Nord via die dorpsgronde
van Omaruru No. 85, Ovimbarra No. 127, Triangle No. 126,
Otjompaue Nord No. 125, johannesbank No. 124, Okandjou

No. 122, Etemba No. 135, Okarundu Nord No. 121.

(6) Omburo No. 50 na Eheratengua Ost No. 48 via
Omburo No. 51, Haidehof No. 52, Eheratengua Ost No. 48.

(7) Vanaf Omaruru tot by Okatutua No. 57, oor Omaruru
Dorpsgronde No. 85, Omaruru Kleinnedersetting No. 144,
Okaokasjoti West No. 87, Wolfstal No. 88, Forstland No.
89, Waldfrieden No. 72, Otjandaue No. 70, Ondonganji No.
71, Omburo Sitd No. 69, Omatete No. 68, Ozondjisse No. 55,
Kl. Okosombuka No. 56, Okaturua No. 57, die noordelike hoek
van Erindi Rowipiriko No. 58, tot by die Otjiwarongo
distriksgrens.

(8) Vanaf Epako No. 38 tot by Otjosondju watergat,
oor Fraaiuitzicht No. 37, Kl. Otuwapa No. 36, Omaue No.
20, Okamborombonga No. 30, Ongariwanda No. 31, Erindi
Onganga No. 27, Kl. Okombahe S.0. No. 22, Kl. Okombahe
No. 21, Otjongoro No. 20, dan voortgaande langs die Otjo-
horongo Naturellereservaat No. 150, oor die Otjohorongo
watergat tot by die Otjosondju watergat.

(9) Vanaf Distrikspad No. 2 op die plaas Kl. Okombahe
No. 21 in ’n oostelike rigting oor die Okosokorivier na die
plaas Eremutua No. 23, vandaar na Eremutua Siidost No. 26,
Kjandaar na Erindi Onganga No. 27 en loop in Distrikspad

oL 2.

(10) Vanaf Omaruru tot by Cape Cross, oor Omaruru
Dorpsgronde No. 85, Ovimbarra No. 127, Triangle No. 1260,
Otjompaue Nord No. 125, Johannesbank No. 124, Okandjou
No. 122, op hierdie plaas die Omarururivier kruisende, van-
daar weswaarts langs die suidelike oewer van die Omaruru-
rivier oor die plase Etemba No. 135, Okarundu Siid No.
138, Okombahe Naturellereservaat No. 139 tot by Okombahe,
vandaar voortgaande langs die Omarururivier tot by Aubin-
honis watergat, vandaar Omarururivier kruisende en langs

PROCLAMATIONS

BY HIS HONOUR ALBERTUS JOHANNES WERTH, AD-
MINISTRATOR OF SOUTH WEST AFRICA.

No. 25 of 1930.]

Under and by virtue of the powers in me vested by
section four of the Roads and Outspans Ordinance, 1927
(Ordinance No. 15 of 1927), as amended by section one of
the Roads and Outspans Ordinance Amendment Ordinance,
1028 (Ordinance No. 10 of 1928), I do hereby declare that the
public roads in the District of Omaruru described in the
Schedule hereto, being the district roads referred to in
Government Notice No. 106 dated the twenty-fourth day
of June, 1027, and in Schedule II of the Proclamation of
the Administrator dated the fourth day of February, 1929
(Proclamation No. 10 of 1929), shall be closed.

GOD SAVE THE KING.

Given under my hand and seal at Windhoek this
20th day of July, 1930.

A. J. WERTH,
Administrator.

SCHEDULE,

(1) Omaruru to the boundary of the district of Oftji-
warongo via the townlands of Omaruru No. 85, Omaruru
Kleinsiedlungen Weideland No. 144, Okoakasjoti No. 87,
Wilfstal "No. 88, Fortsland No. 80, Waldfrieden No. 72,
Otjondaue No. 70, Ondonganji No. 71, Omburo Siid No. 69,
Omburo N.W. 1 No. 50, Omburo N.O. No. 51, Haidehof
No. 52, Osaraomewa No. 54, Klein Okozombuku No. 56,
Okaturua No. 57.

(2) Omaruru to Ondundu Otjiwapa via townlands of
Omaruru No. 85, Kompaneno Blok, Kompaneno No. 104,
Okandjou Nord No. 105, Ohere No. 100, Etendero No. 103,
Molkenhof No. 102, Eausiro West No. 101, Eausiro Nord No.
100, Otjohorongo Native Reserve, Otjingoro No. 20, Ka-
kombo Siid No. 19, Farm No. 16, Okahombo No. 15,
Otjihorongo Native Reserve to the goldfields of Ondundu
Otjiwapa.

(3) Otue to Otjongoro via Ondombo No. 34, Otjeri-
wanga No. 33, Ongariwanda No. 31, Eremutua S.0. No. 26,
Eremutua No. 23, Klein Okombahe No. 21, Otjongoro No. 20.

(4) Omaruru to Omburo N.W. I No. 30, along the
northern bank of the Omaruru River via the townlands of
Omaruru No. 85, Kakombo No. 90, Kassandara No. 40,
Okoronyama No. 41, Ondongantje No. 42, Omburo
N.W. II No. 43, Omburo N.W. I No. 50.

(5) Omaruru to Okarundu Nord via the townlands of
Omaruru No. 85, Ovimbarra No. 127, Triangle No. 126,
Otjompaue Nord No. 125, Johannesbank No. 124, Okandjou

No. 122, Etemba No. 135, Okarundu Nord No. 121.

(6) Omburo No. 50 to Eheratengua Ost No. 48 via
Omburo No. 51, Haidehof No. 52, Eheratengua Ost No. 48.

(7) From Omaruru to Okatutua No. 57, via the townlands
of Omaruru No. 85, Omaruru Small Settlement No. 144,
Okaokasjoti West No. 87, Wolfstal No. 88, Forstland No.
89, Waldfrieden No. 72, Otjandaue No. 70, Ondonganji No.
71, Omburo Siid No. 69, Omatete No. 68, Ozondjisse No. 553,
Kl. Okosombuka No. 56, Okaturna No. 57, the northern
corner of Erindi Rowipiviko No. 38, to the boundary line of
Otjiwarongo.

(8) From Epako No. 38 to the waterhole of Otjosondju,
via Fraaiuitzicht No. 37, Kl. Otuwapa No. 36, Omaue No.
20, Okamborombonga No. 30, Ongariwanda No. 31, Erindi
Onganga No. 27, Kl. Okombahe S.0. No. 22, Kl. Okombahe
No. 21, Otjongoro No. 20, then continuing along the Otjo-
horongo Native Reserve No. 150, via the Otjohorongo
waterhole to the Otjosondju waterhole.

(9) From District Road No. 2 on the farm Klein Okom-
bahe No. 21 in an easterly direction across the Okosoko
River to the farm Eremutua No. 23, thence to Eremutua
Siidost No. 26, thence to Erindi Onganga No. 27 and joining
District Road No. 2.

(10) From Omaruru to Cape Cross, via Omaruru Town-
lands No. 85, Ovimbarra No. 127, Triangle No. 126, Otjom-
paue Nord No. 125, Johannesbank No. 124, Okandjou No.
122, crossing the Omarura River on this farm, thence west-
wards along the southern bank of the Omaruru River via
the farms Etemba No. 135, Okarundu Siid No. 138, Okombahe
Native Reserve No. 139 to Okombahe, continuing thence along
the Omaruru River to the Aubinhonis waterhole, thence
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die noordelike oewer verby Neineismyn tot by die watergat
te Achas in die Omarururivier, daar weer die rivier kruisende
en voortgaande langs die suidelike oewer na die watergat
te Le Water, vanaf hierdie watergat oor die rivier en voort-
gaande langs die noordelike oewer na Klein Guikam water-
gat (wat op die suidelike oewer van die rivier is), vandaar
voortgaande langs die noordelike oewer van die rivier tot
by watergat te Autseb en vandaar in ’n noordelike rigting
tot by Cape Cross.

(11) Vanaf Okombahe tot by Usakos, deur die Okom-
bahe Naturellereservaat No. 139 tot by die Ukernz water-
gat, vandaar in die rigting van die oostelike grens van die
plaas Tubussis No. 22 in die distrik Swakopmund, en loop in
die distrik Swakopmund ’n weinig ten noorde van die oostelike
baken van hierdie plaas.

(12) Vanaf Okombahe in ’n noordwestelike rigting oor
die Okombahe Naturellereservaat No. 139, oor Mattjesbank en
Gr. Amasbank watergate en loop wuit hierdie reservaat ’n
weinig ten suide van sy mnoordwestelike baken, vandaar
voortgaande in dieselfde rigting tot by die Vogelkranz water-
gat in die Ugabrivier.

(13) Vanaf Okombahe suidwaarts oor die Okombahe
Naturellereservaat No. 139 tot by Wolfsbank watergat en
voortgaande tot by die Swakopmund distriksgrens by ’n
punt naby die noordelike baken van die plaas Tubussis No.
22 in daardie distrik.

(14) Vanaf Omaruru tot by Otjohorongo, cor Omaruru
Dorpsgronde No. 85, Kompaneno Siid No. 59, Kompaneno
No. 104, Etendero No. 95, Plaas No. 103, Molkenhof No. 102,
Eausiro West No. 101, Eausiro Nord No. 100, vandaar in
'n noordwestelike rigting oor die Otjohorongo Naturelle-
reservaat No. 150 tot by die plaas Otjongoro No. 20, en
voortgaande tot by Otjohorongo watergat in die Otjohorongo
Naturellereservaat No. 150.

(15) Vanaf die woonhuis op die plaas Omburo Siid
No. 69 oor die Omarururivier, oor die plase Omburo N.W. I
No. 50, Omburo N.O. No. 51, Haidehof No. 52, Oseraomewa
No. 54, Omatarassu No. 53, vandaar voortgaande noordwes-
waarts tot by die suidoostelike grens van Ombonna No. 89
in die distrik Otjiwarongo.

(16) Vanaf Distrikspad No. 4 op die plaas Otjompaue
Nord No. 125 suidwaarts oor die Omarururivier na die
plaas Pristelwitz No. 128, vandaar ocor oop Regeringsgrond
na Ekuta No. 129, Otjimisauna No. 132 tot by Ombu No. 130.

(17) Vanaf Otue spoorwegstasie in 'n westelike rigting
oor die plase Ondombo No. 34, Otjeriwango No. 33, On-
jombojumuwiwa No. 32, vandaar voortgaande noordwaarts
oor die plaas tot by die suidelike grens van die plaas Kl
Okarumue Siid No. 71 in die distrik Otjiwarongo.

(18) Vanaf die woonhuis op die plaas Ongariwanda
No. 31 ocor Eremutua Siidost No. 26 tot by die woonhuis
op die plaas Eremutua Nordost No. 25.

(19) Vanaf Omaruru tot by Okatutua No. 57, oor Ka-
kombo No. 90, Omaruru Kleinnedersetting No. 13, Kakombo
No. 90, Kassandara No. 40, Okoronyama No. 41, Ondongantje
No. 42, Omburo Nordwest No. 43, Omburo Nordwest No.
50, Omburo Nordost No. 51, Haidehof No. 52, Oseraomewa
No. 54, vandaar oor die distriksgrens na Omingonde No. 96
in die distrik Otjiwarongo, vandaar weer terug oor die
distriksgrens na Okaturua No. 57 in die distrik Omaruru,
en loop in Distrikspad No. 1.

(20) Vanaf Distrikspad No. 9 op die plaas Omatarassu
No. 53 in ’'n noordoostelike rigting tot by die suidwestelike
grens van die plaas Otjihaenamaparero No. 92 in die distrik
Otjiwarongo.

No. 26 van 1930.]

NADEMAAL dit wenslik is om die wet in verband met
die bestuur van Owamboland te wysig;

SO 1S DIT dat ek, onder en kragtens die bevoegdhede
my verleen, hiermee proklameer, verklaar en bekend maak as
volg :—

1. Onderartiekel (10) van artiekel drie van die Owambo-
landse Aangeleenthede Proklamasie 1929 (Proklamasie No.
27 van 1929), word hierby gewysig deur die invoeging van
die woord ‘“‘minstens’ tussen die woorde ‘“‘skynbare ouderdom
van’~ en ‘‘agtien jaar”, wat daarin voorkom.

2. Hierdie Proklamasie kan vir al die doeleindes aange-
haal word as die Owambolandse Aangeleenthede Proklamasie
Wysigings-Proklamasie 1930.

GOD BEHOEDE DIE KONING.

Gegee onder my handtekening en seél te Windhoek op
hierdie 29ste dag van Julie 1930.

A. J. WERTH,
Administrateur.

crossing the Omaruru River and along the northern bank past
Neineis mine to the waterhole at Achas in the Omaruru River,
again crossing the river there and continuing along the
southern bank to the waterhole at Le Water, from this water-
hole across the river and continuing along the northern bank
to the Klein Guikam waterhole (which is on the southern
bank of the river), continuing from there along the northern
bank of the river to the waterhole at Autseb and thence
in a northerly direction to Cape Cross.

(11) From Okombahe to Usakos, through the Okombahe
Native Reserve No. 139 to Ukernz waterhole, thence in the
direction of the eastern boundary from the farm Tubussis
No. 22 in the district of Swakopmund, and running in the
district of Swakopmund a little to the north of the eastern
beacon of this farm.

(12) From Okombahe in a northwesterly direction via
the Okombahe Native Reserve No. 139, via Mattjesbank and
Gr. Amasbank waterholes and running out of this reserve a
little to the south of its northwestern beacon, continuing thence
in the same direction to the Vogelkranz waterhole in the
Ugab River.

(13) From Okombahe southwards over the Okombahe
Native Reserve No. 139 to Wolfsbank waterhole and continuing
to the district boundary of Swakopmund at a point near the
northern beacon of the farm Tubussis No. 22 in that district.

(14) From Omaruru to Otjohorongo, via the Omaruru
townlands No. 85, Kompaneno Siid No. 59, Kompaneno No.
104, Etendero No. 95, farm No. 103, Molkenhof No. 102,
Eausiro West No. 101, Eausiro Nord No. 100, thence in a
northwesterly direction via the Otjohorongo Native Reserve
No. 150 to the farm Otjongoro No. 20, and continuing to
;\I)tjohlosrgngo waterhole in the Otjohorongo Native Reserve

0. i

(15) From the homestead on the farm Omburo Siid
No. 69 across the Omaruru River, via the farms Omburo
N.W. I No. 50, Omburo N.O. No. 51, Haidehof No. 52,
Oseraomewa No. 54, Omatarassu No. 53, continuing thence
northwestwards to the southeastern boundary of Ombonna
No. 89 in the district of Otjiwarongo.

(16) From District Road No. 4 on the farm Otjompaue
Nord "No. 125 southwards via the Omaruru River to the
farm Pristelwitz No. 128, thence via open Government land
to Ekuta No. 129, Otjimisauna No. 132 to Ombu No. 130.

(17) From Otue railway station in a westerly direction
via the farms Ondombo No. 34, Otjeriwango No. 33, On-
jombojumuwiwa No. 32, continuing thence northwards over
the farm to the southern boundary of the farm KIl. Okarumue
Siid No. 71 in the district of Otjiwarongo.

(18) From the homestead on the farm Ongariwanda No.
31 via Eremutua Siidost No. 26 to the homestead on the farm
Eremutua Nordost No. 25.

(19) From Omaruru to Okatutua No. 57, via Kakombo
No. 90, Omaruru Small Settlement No. 13, Kakombo No. 90,
Kassandara No. 40, Okoronyama No. 41, Ondongantje No. 42,
Omburo Nordwest No. 43, Omburo Nordwest No. 50, Omburo
Nordost No. 51, Haidehof No. 52, Oseraomewa No. 54,
thence across the district boundary to Omingonde No. 96 in
the district boundary to Omingonde No. 96 in the district
Otjiwarongo, thence back again across the district boundary
to Okaturua No. 57 in the district of Omaruru and joining
District Road No. 1.

(20) From District Road No. 9 on the farm Omatarassu
No. 53 in a northeasterly direction to the southwestern
boundary of the farm Otjihaenamaparero No. 92 in the district
of Otjiwarongo.

No. 26 of 1930.]

WHEREAS it is desirable to amend the law relating to
the Government of Ovamboland;

NOW THEREFORE, under and by virtue of the powers
in me vested, I do hereby proclaim, declare and make known
as follows:—

1. Sub-section (10) of section firee of the Ovamboland
Affairs Proclamation, 1929 (Proclamation No. 27 of 1929),
is hereby amended by the insertion between the words
“‘apparent age of”’ and ‘eighteen years” occurring therein
of the words “not less than”.

2. This Proclamation may be cited for all purposes as
the Ovamboland Affairs Proclamation Amendment Procla-
mation, 1930.

GOD SAVE THE KING.

Given under my hand and seal at Windhoek this

20th day of July, 1930.

A. J. WERTH,
Administrator.
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Goewermentskennisgewings.

Government Notices.

Die volgende Goewermentskennisgewings word vir al-
gemene informasie gepubliseer.
H. P. SMIT,
Sekretaris vir Suidwes-Afrika.
Administrateurskantoor,
Windhoek.

No. 142.] [31 Julie 1930.

Die volgende aanstelling as waarnemende Klerk van die
Hof is goedgekeur:

GROOTFONTEIN: Nikolaas van Zyl van Pletsen ingaande
vanaf 21 Julie 1930.

No. 143.] [1 Augustus 1930.

PAAIE EN UITSPANPLEKKE ORDONNANSIE 1927: BE-
NOEMING VAN STEMOPNEMER VIR DIE DISTRIK
REHOBOTH.

Dit het die Administrateur behaag om, ooreenkomstig
artiekel dertien van die Paaie en Uitspanplekke Ordonnansie
1927 (Ordonnansie No. 15 van 1927), vir Sersj. STANLEY
ASTON PARTINGTON te benoem tot Stemopnemer vir Wyk
No. 2 in die distrik Rehoboth, soos in die Bylae van Prokla-
masie No. 11 van 1930 bepaal.

No. 144.] [5 Augustus 1930.
NATURALISASIE.

Daar die Administrateur oortuig is dat die person, in die
onderstaande Bylae genoem, per abuis uitgelaat is uit die lys,
gepubliseer in Goewermentskennisgewing No. 114 van 31
Augustus 1925, van onderdane van die gewese vyandelike
moonthede wat as Britse onderdane genaturaliseer is volgens
die voorsienings van onderartiekel (1) van artiekel fwee van
die “Zuidwest-Afrika Naturalisatie van Vreemdelingen Wet
1924” (Wet No. 30 van 1924), het dit hom behaag om, op
grond van en kragtens die bevoegdhede hom verleen deur
onderartiekel (3) van artiekel fwee van die genoemde Wet,
die voormelde lys te wysig, wat hiermee aldus gewysig word,
deur die insluiting van die name van die persoon wat in die
onderstaande Bylae genoem word.

Die regte name en beskrywing van die volgende aanteke-
ninge in die bogenoemde lys is soos hieronder gepubliseer, en
nie soos dit in Goewermentskennisgewing No. 114 van 31
Augustus 1925 gepubliseer is nie, en die genoemde lys word
aldus gewysig:—

780. Graf, Carl Werner Campbell (38), Tsumeb, Groot-
fontein.

476. Dorno, Arthur Max Wilhelm (37), Windhoek.
BYLAE.
SCHAEFER, CARL BERNHARDT, (28), WINDHOEK.

No. 145.] [8 Augustus 1930.

Dit word hierby vir algemene informasie bekend gemaak
dat ooreenkomstig artiekel 12 (3) van die Kroongrond Be-
skikkings Ordonnansie 1903 (Transvaal), soos gewysig en op
die Gebied Suidwes-Afrika toegepas, Gedeelte A van Erf
No. 110, geleé in die dorpswyk Otjiwarongo, vir spoorweg-
doeleindes gereserveer is.

No. 146.] [11 Augustus 1930.

SLUITING VAN SKUT TE DERM OST, DISTRIK
. REHOBOTH.

Die Administrateur het, ooreenkomstig artiekel Zivee van
Proklamasie No. 5 van 1917, die sluiting van die skut te Derm
Ost, distrik Rehoboth, = ingaande vanaf 15 Augustus 1930,
goedgekeur. :

No. 147.] ‘ : [15 Augustus 1930.
JAARLIKSE REGISTRASIE VAN, KIESERS, 1930.

Vir die doel van, die jaarlikse registrasie van kiesers in
die Gebied gelas en beveel ek op grond van en kragtens die
magte aan my verleen deur paragrawe drie en vier-en-twintig
van die Bylae van die ‘“Zuidwest-Afrika Konstitutie Wet
1925 (Wet No. 42 van 1925), dat elke persoon, wat in die
eerste en twede kollom van die aangehegte Bylae beskryf is,
hierdeur aangestel is om in en vir die kiesafdeling, waarvan
die naam in die derde kolom van genoemde Bylae naas die
naam van elke sodanige persoon verskyn, ’n alfabetiese voor-
lopige lys van al die persone, wat gekwalifiseer is om as
kiesers geregistreer te word en wat bona fide in sodanige
kiesafdeling woonagtig is op te stel.

The following Government Notices are published tor
general information.
H. P. SMIT,
Secretary for South West Africa.
Administrator’s Office,
Windhoek.

No. 142.] [31st July, 1930,

The following appointment as acting Clerk of the Court
is approved:—

GROOTFONTEIN: Nikolaas van Zyl van Pletsen with effect
from the 21st July, 1930.

No. 143.] _ [ 1st August, 1930.

ROADS AND OUTSPANS ORDINANCE, 1927: APPOINT-
MENT OF RETURNING OFFICER FOR DISTRICT
REHOBOTH.

The Administrator has been pleased, in terms of Section
thirteen of the Roads and Outspans Ordinance, 1927 (Ordi-
nance No. 15 of 1927) to appoint Sgt. STANLEY ASTON
PARTINGTON to act as Returning Officer for Ward No. 2
in the district of Rehoboth as defined in the schedule to Pro-
clfamatiron No. 14 of 1928 as amended by Proclamation No. 11
of 1930.

No. 144.] [5th August, 1930.
NATURALIZATION.

The Administrator being satisfied that the person de-
scribed in the Schedule hereto have owing to an error been
excluded from the list published under Government Notice
No. 114 of the 31st August, 1925, of subjects of the late enemy
powers who have become naturalized as British subjects in
terms of the provisions of sub-section (1) of section fwo of
the South West Africa Naturalization of Aliens Act, 1924
(Act No. 30 of 1924), has been pleased under and by virtue of
the powers vested in him by sub-section (3) of section fwo
of the said Act, to amend the said list which is hereby accord-
ingly amended, by the inclusion therein of the names of the
person described in the Schedule hereto.

The correct names and description of the following entries
in the aforementioned list are as published hereunder and not
as published under Government Notice No. 114 of the
31st August, 1925, and the said list is hereby amended accord-
ingly:—

780. Graf, Carl Werner Campbell (38), Tsumeb ,Groot-
fontein.
476. Dorno, Arthur Max Wilhelm (37), Windhoek.

SCHEDULE.
SCHAEFER, CARL BERNHARDT, (28), WINDHOEK.

No. 145.] [8th August, 1930.

It is hereby notified for general information that in terms
of section 12 (3) of the Crown Land Disposal Ordinance,
1903 (Transvaal), as amended and applied to the Territory of
South West Africa, Portion A of Erf No. 110, situate in the
township of Otjiwarongo, has been reserved for Railway
purposes.

No. 146.] [11th August, 1930.

POUND AT DERM OST, DISTRICT REHOBOTH: DIS-
1 ESTABLISHMENT OF. ‘

The Administrator has approved in terms of section fwo
of Proclamation No. 5 of 1917, of the disestablishment of the
Pound at Derm Ost, district Rehoboth, with effect from' the
15th- August, 1930.

No. 147.] , [15th August, 1930.
ANNUAL - REGISTRATION OF VOTERS, 1930.

For the purpose of the annual registration of voters in
the Territory, I do hereby, under and by virtue of the
powers ‘in me- vested by paragraphs firee and twenty-four
of the Schedule to the South West Africa Constitution Act,
1925 (Act No. 42 of 1925), enjoin and direct that every person
described in the first and second columns of the Schedule
annexed thereto shall be and is hereby appointed to make
out in and for the electoral division the name of which is
set opposite to the name of each such person in the third
column of the said Schedule, an alphabetical provisional list
ot all persons who are qualified to be registered as voters
and who are bona fide residing in such electoral division.

o
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En verder gelas en beveel ek dat die datum vir die
aanvang met die opstelling van elke sodanige alfabetiese
lys die eerste dag van Augustus 1930, en die datum van die
voltooiing van elke sodanige lys die dertigste dag van Sep-
tember 1930 moet wees.

Gedateer te Windhoek op hierdie 15de dag van Augustus,

1930.
A. J. WERTH,
Administrateur.

I do further enjoin and direct that the date of the
commencement of the framing of every such alphabetical
list shall be the first day of August, 1930 ,and the date of
completion of every such list shall be the thirtieth day of
September, 1930.

Dated at Windhoek this 15th day of August, 1930.

A. J. WERTH,
Administrator,

BYLAE.—SCHEDULE.

Naam van Registrasicamptenaar.

Name of Registering Officer:

Beskrywing en adres van Registrasieamptenaar:

Description and Address of Registering Officer:

Naam van Kiesafdeling
waarvoor Registrasie-
amptenaar aangestel is
om op te tree:

Name of Electoral Di-
vision for which Re-
gistering  Officer is
appointed to act:

Adrian Jan Hendrik Hofmeyr Klerk, Magistraatskantoor, / Gibeon

Victor Reginald Verster Klerk,

Heinrich Ludwig Ferdinand Gustav Albers Klerk, Magistraatskantoor, /

Herbert Landrey Bovey Klerk,
William Bassett Klerk,
William Bassett Klerk,
Ale);ander George Henderson Walker Klerk,
Waldemar Felix Benno Bayer Klerk,
Percival Hatton Liefeldt Klerk,
Ryno Neville Fuller Klerk,
Heinrich Friedrich Wilhelm Schulz

Heinrich Friedrich Wilhelm Schulz

No. 148.] [15 Augustus 1930.

REGISTRASIE VAN KIESERS 1930.

Ooreenkomstig paragraaf drie van die Bylae van die
“Zuidwest-Afrika Konstitutie Wet 1925”7 (Wet No. 42 van
1925), word hierdeur aan die inwoners wat die kiesafdelings,
in die eerste kolom van die Bylae hiervan genoem, kennis
gegee dat elke Registrasieamptenaar, wat in die twede en
derde kolom van die gesegde Bylae genoem is, op die eerste
dag van Augustus 1930, ooreenkomstig die voorsienings van
paragraaf vier-en-twintig van die Bylae van die voornoemde
Wet, sal aanvang om in en vir die kiesafdeling wat naas die
naam van elke sodanige Registrasieamptenaar beskrywe staan
’n alfabetiese voorlopige lys op te stel van al die persone
wat geregtig is om by verkiesings van lede vir die Wet-
gewende Vergadering te stem.

Ten einde die lyste so volledig moontlik te kan opstel,
en om die weglating van bevoegde persone uit die lys te
voorkom, word al die persone, wat aanspraak maak dat hulle
geregtig is om hul name in die respektiewe lyste te laat
opneem, versoek wom hul aansprake by die respektiewe
Registrasieamptenare in te dien, of om te verneem of hul
name op die gesegde lys geplaas is, op of voor die datum
wat vir die voltooiing van sodanige lyste bepaal is, naamlik
die dertigste dag van September 1930.

Clerk, Magistrate’s Office, Gibeon.

Clerk, Magistrate’s Office, Warmbad

Assistent Magistraat, /
Assistant Magistrate, Windhoek

Assistent Magistraat, /
Assistant Magistrate, Windhoek

Magistraatskantoor, / Gobabis

Clerk, Magistrate’s Office, Gobabis
Grootfontein

Clerk, Magistrate’s Office, Grootfontein.

Magistraatskantoor, / Keetmanshoop
Clerk, Magistrate’s Office, Keetmanshoop

Magistraatskantoor, / Luderitz
Clerk, Magistrate’s Office, Luderitz

Magistraatskantoor, / Kolmanskuppe
Clerk, Magistrate’s Office, Luderitz

Magistraatskantoor, / Okahandja
Clerk, Magistrate’s Office, Okahandja

Magistraatskantoor, / Omaruru
Clerk, Magistrate’s Office, Otjiwarongo

Magistraatskantoor, / Swakopmund
Clerk, Magistrate’s Office, Swakopmund

Magistraatskantoor, / Warmbad

Windhoek Sentraal
Windhoek Central

Windhoek Distrik
Windhoek District

No. 148.] [15th August, 1930.

REGISTRATION OF VOTERS, 1930.

In terms of paragraph {¢/ree of the Schedule to the
South West Africa Constitution Act, 1925 (Act No. 42 of
1925), mnotice is hereby given to the inhabitants of the
Electoral Divisions named in the first column of the Schedule
annexed hereto, that every Registering Officer described in
the second and third columns of the said Schedule will com-
mence on the first day of August, 1930, in accordance with
the provisions of paragraph fwenty-four of the Schedule to
the said Act, to make out in and for the Electoral Division
set opposite to the name of each such Registering Officer,
an alphabetical provisional list of all persons entitled to
vote at elections of members for the Legislative Assembly.

In order to secure the most complete lists possible and
to prevent danger of exclusion of qualified persons from
the list, all persons claiming to be entitled to have their
names placed on the respective lists are invited either to
send in their claims to the respective Registering Offigers,
or to ascertain whether their names have been placed on the
said list on or before the date fixed for the completion of
such lists, viz., the thirtieth day of September, 1930.

BYLAE.—SCHEDULE.

E?easr:fdﬁ?ng: Naam van Registrasieamptenaar: Beskrywing en adres van Registrasieamptenaar:
Name of Electoral Name of Registering Officer: Description and Address of Registering Officer:
Division:
Gibeon Adrian Jan Hendrik Hofmeyr Klerk, Magistraatskéntoor,/
Clerk, Magistrate’s Office, Gibeon
Gobabis Victor Reginald Verster Klerk, Magistraatskantoor, /
‘ Clerk, Magistrate’s Office, Gobabis
Grootfontein Heinrich Ludwig Ferdinand Gustav Albers Klerk, Magistra;itskantoor,/
. Clerk, Magistrate’s Office, ‘Grootfontein
Keetmanshoop Herbert Landrey Bovey Klerk, Magistraatskantoor, /
Clerk, Magistrate’s Office, Keetmanshoop
Luderitz William Bassett Klerk, Magistraatskantoor, /
Clerk, Magistrate’s Office, Luderitz
* Kolmanskuppe William, Bassett Klerk, Magistraatskantoor, /
‘ Clerk, Magistrate’s Office, Luderitz
Okahandja Alexander George Henderson Walker - Klerk, Magistraatskantoor, /
: : Clerk, Magistrate’s Office, Okahandja
Omaruru Waldemar Felix Benno Bayer Klerk, Magistraatskantoor, /
- : Clerk, Magistrate’s Office, Otjiwarongo
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Swakopmund Percival Hatton Liefeldt

Warmbad Ryno Neville Fuller

Windhoek Sentraal
Windhoek Central
Windhoek Distrik
Windhoek District

Heinrich Friedrich Wilhelm Schulz

Heinrich Friedrich Wilhelm Schulz

Klerk, Magistraatskantoor, /
Clerk, Magistrate’s Office, Swakopmund

Klerk, Magistraatskantoor, /

Clerk Magistrate’s Office, Warmbad
Assistent Magistraat, /

Assistant Magistrate, Windhoek.

Assistent Magistraat, /
Assistant Magistrate, Windhoek.

Algemene Kennisgewings.

(General Notices.

(No. 27 van 1930.)

Kennis word hierby gegee dat ek vir ERIC REGINALD
RITCH aangestel het om ONDERBALJU van die magistraats-
distrik LUDERITZ te wees.

JACS. P. LE ROUX ESTERHUYSEN,
Balju van Suidwes-Afrika.

Balju se Kantoor,
Windhoek,
1 Augustus 1930.

(No. 28 van 1930.)

Die volgende besonderhede in verband met die registrasie
van Maatskappye word vir algemene informasie gepubliseer.

R. M. UECKERMANN,
Registrateur van Maatskappye.
Registrasiekantoor van Aktes,
Windhoek,
5 Augustus 1930.

MARTSKAPPY GEREGISTREER.

(No. 27 of 1930.)

Notice is hereby given that I have appointed ERIC
REGINALD RITCH to be DEPUTY SHERIFF of the Ma-
gisterial District of LUDERITZ.

JACS. P. LE ROUX ESTERHUYSEN,
Sheriff of South West Africa.
Sheriff’s Office,
Windhoek,
1st August, 1930.

(No. 28 of 1930.)

The following particulars im regard to the registration
of Companies are published for general information.

R. M. UECKERMANN,
Registrar of Companies.
Deeds Registry, 3
Windhoek,
5th August, 1930.

— COMPHNY REGISTERED.

Naam van Maatskappy Adres
Name of Company. Address

Datum van Registrasie
Date of Registration

Kapitaal en Aanmerkings
Capital and Remarks

Farm Sandhof,
Distr. Maltahohe

104 Farm-Gesellschaft Sandhof
(Proprietary) Limited

105 | Damara Wine and Spirit Company | Tal Straat,

(Proprietary) Limited Windhoek
106 Tsumeb Bottle Store Erf No. 20,
(Proprietary) Limited Tsumeb

(No. 29 van 1930.)

Dit het die Administrateur behaag om, ooreeiikomstig
artiekel fwee van “De Diamant Raad Oprichting Proklamatie
van 19217, die benoeming van C. W. A. Coulter (sekundus
H. Hoerlein) te herroep en om vir H. T. DICKINSON (sekundus
H. HIOERLEIN) te benoem om die daardeur ontstane vakature
te vul. '

(No. 30 van 1930.)

Hiermee word vir algemene inligting bekend gemaak
dat ooreenkomstig die bepalings van Artiekel 21 (1) van die
Onderwysproklamasie (Proklamasie No. 16 van 1920), 'n ver-
gadering van die ouers en voogde van kinders, wat die
Regeringsskool, Bethanie, bywoon, op Vrydag, 26 September
1930, om 10 v.m. in die Hofsaal van die Magistraatskantoor,
Bethanie, gehou sal word, ten einde die vakature aan te vul,
wat ontstaan het in die skoolkomitee vir die Regeringsskool
Bethanie deur die bedanking van Mnr. I. v. d. Merwe, een
van die lede van genoemde komitee.

(No. 31 van 1930.)

Hiermee word vir algemene inligting bekend gemaak dat
ooréenkomstig die bepalings van Artiekel 21 (1) van die
Onderwysproklamasie (Proklamasie No. 16 van 1926) ’n ver-
gadering van die ouers en voogde van kinders, wat die
Regeringsskool, Karibib, bywoon, op Dinsdag, 30 September
1930, om 8 n.m. in die Hofsaal, Karibib, gehou sal word,
ten einde die vakature aan te vul, wat ontstaan het in die skool-
komitee vir genoemde skool deur die bedanking van Manr.
P. C. Venter as lid.

(No. 32 van 1930.)

Hiermee word vir algemene inligting bekendgemaak dat
ooreenkomstig die bepalings van Artiekel 21 (1) van die

-Onderwysproklamasie (Proklamasie No. 16 van 1926) ’n ver-

gadering van die ouers en voogde van kinders, wat die
Duitse Hoér Skool, Swakopmund, bywoon op Vrydag, 26 Sep.
tember 1930, om 10 v.m. in die Hofsaal, Swakopmund, gehou
sal word ten einde die vakature te vul, wat ontstaan het
in die skoolkomitee vir genoemde skool deur die bedanking
van Mnr. R. R. Blank as lid van die komitee.

15.7.1930 £4,800 Private Maatskappy
Private Company
26.7.1930 £15,000 Private Maatskappy
Private Company
31.7.1930 £1,000 Private Maatskappy

Private Company

(No. 29 of 1930.)

The Administrator has been pleased, in terms of section
two of the Diamond Board Establishment Proclamation, 1921,
to revoke the appointment of C. W. A. Coulter (Alternate
H. Hoerlein) and to appoint H. T. DICKINSON (Alternate H.
HOERLEIN) to fill the vacancy created thereby.

(No. 30 of 1930.)

Notice is hereby given that in accordance with the pro-
visions of Section 21 (1) of the Education Proclamation
(Proclamation No. 16 of 1926) a meeting of parents and
guardians of the children attending the Bethanie Government
School, will be held in the Court Room of the Magistrate’s
Office, Bethanie, at 10 a.m. on Friday, 26th September,
1930, for the purpose of filling the vacancy created in the
Bethanie School Committee by the resignation of Mr. L. v. d.
Merwe, one of the members of the said Committee.

(No. 31 of 1930.)

Notice is hereby given that in accordance with the Bm-
visions of Section 21 (1) of the Education Proclamation (Pro-
clamation No. 16 of 1926) a meeting of parents and guardians
of children attending the Karibib Government School will
be held at 8 p.m. on Tuesday, 30th September, 1930, in the
Court Room at Karibib for the purpose of filling the vacancy
created in the School Committee of the said school by the
resignation as member of Mr. P. C. Venter.

(No. 32 of 1930.)

Notice is hereby given that in accordance with the Sro—
visions of Section 21 (1) of the Education Proclamation (Pro-
clamation No. 16 of 1926) a meeting of parents and guardians
of children attending the German High School, Swakopmund,
will be held at 10 a.m. on Friday, 26th September, 1930,
in the Court Room, Swakopmund, for the purpose of filling
the vacancy created in the School Committee of the said
school by the resignation as member of Mr. R. R. Blank.
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Advertensies.

Advertisements.

ADVERTEER IN DIE OFFISIELE KOERANT VAN
SUIDWES-AFRIKA.

1. Die Offisi¢le Koerant sal op die 1ste en 15de van
elke maand verskyn; ingeval een van hierdie dae op ’n
Sondag of Publicke Feesdag val, dan verskyn die Offisiéle
Koerant op die eersvolgende werkdag.

2. Advertensies wat in die Offisiéle Koerant geplaas
moet word, moet in die taal waarin hulle sal verskyn inge-
handig word aan die kantoor van die Sekretaris vir Suidwes-
Afrika (Kamer 46, Regerings-Geboue, Windhoek), nie later
as 430 n.m. op die neénde dag voor die datum van ver-
skyning van die Offisiéle Koerant waarin die advertensies
moet geplaas word nie.

3. Advertensies word in die Offisiele Koerant geplaas
agter die offisiéle gedeelte, of in ’n ekstra blad van die
Koerant, soos die Sekretaris mag goedvind.

4. Advertensies word in die Offisi¢le Koerant gepubli-
seer in die Engelse, Afrikaanse en Duitse tale; die nodige
vertalinge moet deur die adverteerder of sy agent gelewer
word. Dit moet onthou word dat die Duitse teks van die
Offisiele Koerant slegs ’n vertaling is, en nie die geoutori-
seerde uitgawe is nie.

5. Slegs wetsadvertensies word aangeneem vir publi-
kasie in die Offisiéle Koerant, en hulle is onderworpe aan
die goedkeuring van die Sekretaris vir Suidwes-Afrika, wat
‘die aanneming of verdere publikasie van ’n advertensie mag
weier.

6. Advertensies moet sover as moontlik op die masjien
geskryf wees. Die manuskrip van advertensies moet slegs
op een kant van die papier geskryf word, en alle name moet
duidelik wees; ingeval ’n naam ingevolge onduidelike hand-
skrif foutief gedruk word, dan kan die advertensies slegs
dan weer gedruk word as die koste van ’n nuwe opneming
betaal word.

* 7. Die jaarlikse intekengeld vir die Offisi¢le Koerant is
12/-, posvry in hierdie Gebied en die Unie van Suid-Afrika, en
is vooruit betaalbaar. Posgeld moet vooruit betaal word
deur oorseese intekenaars. Eunkele eksemplare van die Offi-
siéle Koerant is verkrybaar teen die prys van ses pennies
per stuk. .

8. Die koste vir die opname van advertensies, behalwe
van die kennisgewinge wat in die volgende paragraaf ge-
noem is, is teen die prys van 6/- per duim enkele kolom,
en 12/- per duim dubbele kolom; herhalinge teen halwe
prysd' )( Gedeeltes van ’n duim moet as ’n volle duim bereken
word.

9. Kennisgewinge aan krediteure en debiteure in die
boedels van oorlede persone, en kennisgewinge van ekseku-
teurs betreffende likwidasie rekeninge vir inspeksie, word in
skedule vorm gepubliseer teen 9/- per boedel.

10. Geen advertensie sal geplaas word nie, tensy die
koste vooruit betaal is. Tjeks, wissels, pos- of geldorders
moet betaalbaar gemaak word aan die Sekretaris vir Suidwes-
Afrika.

ADVERTISING IN THE OFFICIAL GAZETTE OF
SOUTH WEST AFRICA.

1. The Official Gazette will be published on the 1st and
15th day of each month; in the event of either of those
ddys falling on a Sunday or Public Holiday, the Gazette will
be published on the mext succeeding working day.

2. Advertisements for insertion in the Gazefte must be
delivered at the office of the Secretary for South West Africa
(Room 46, Government Buildings, Windhoek) in the languages
in which they are to be published, at not later than 4.30 p.m.
on the ninth day before the date of publication of the
Gazette in which they are to be inserted.

3. Advertisements will be inserted in the Gazetfe after
the official matter or in a supplement to the Gazefte at
the discretion of the Secretary.

4. Advertisements will be published in the Official
Gazette in the English, Dutch or German languages; the
necessary translations must be furnished by the advertiser
or his agent. It should be borne in mind however, that
the German version of the Gazetfe is a translation only and
not the authorised issue.

5. Only legal advertisements are accepted for publication
in the Official Gazette, and are subject to the approval of
the Secretary for South West Africa, who can refuse to
accept or decline further publication of any advertisement.

6. Advertisements should as far as possible be type-
written. Manuscript of advertisements should be written on
one side of the paper only, and all proper names plainly
inscribed; in the event of any name being incorrectly printed
as a result of indistinct writing, the advertisement can only
be republished on payment of the cost of another insertion.

7. The subscription for the Official Gazette is 12/- per
annum, post free in this Territory and the Union of South
Africa, payable in advance. Postage must be prepaid by
Overseas subscribers. Single copies of the Gazetfe may be
obtained at the price of sixpence per copy.

8. The charge for the insertion of advertisements other
than the notices mentioned in the succeeding paragraph is
at the rate of 6/- per inch single column and 12/- per inch
double column, repeats half price. (Fractions of an inch
to be reckoned an inch.)

9. Notices to creditors and debtors in the estates of
deceased persons and notices by executors concerning liquida-
tion accounts lying for inspection, are published in schedule
form at 9/- per estate.

10. No advertisement will be inserted unless the charge
is prepaid. Cheques, drafts, postal orders or ‘money orders
must be made payable to the Secretary for South West
Africa.

VERKIESING VAN EKSEKUTEURS EN VOOGDE.

Aangesien die Boedels van die persone, vermeld in die aangehegte lys, nie verteenwoordig is nie, word hier-
mee kennis gegee aan die nagelatene eggenoot (as daar een is) erfgename, legatarisse en skuldeisers, en—in ge-
valle waar die byeenkoms vir die verkiesing van voogde belé word—aan die bloedverwante van die minderjariges
van vaders- en moederskant, en aan alle ander persone wat dit mag aangaan, dat byeenkomste met betrekking
tot die verskillende boedels op die vermelde tye, datums en plekke gehou sal word vir die doel om ’n persoon
of persone te kies vir goedkeuring van die Meester van die Hooggeregshof van Suidwes-Afrika as geskik en be-
kwaam om deur hom as eksekuteurs of voogde, soos die geval mag wees, aangestel te word. Byeenkomste te
Windhoek word voor die Meester, en in ander plekke voor die Magistraat, gehou.

JACS. P. LE ROUX ESTERHUYSEN,
Meester van die Hooggeregshof van Suidwes-Afrika.

ELECTION OF EXECUTORS AND TUTORS.

The Estates of the persons mentioned in the attached schedunle being unrepresented, notice is hereby given to the
surviving spouse (if any), next-of-kin, legatees, and creditors, and—in cases where the meeting is convened for the election of
Tutors—to the paternal and maternal relatives of the minors, and to all others whom these presents may concern, that
meetings will be held in the several Estates at the times, dates, and places specified for the purpose of sclecting some
person or persons for approval by the Master of the High Court of South West Africa as fit and proper to be by him
appointed Executors or Tutors, as the case may be. Meetings at Windhoek will be held before the Master, and in

other places before the Magistrate.
JACS. P. LE ROUX ESTERHUYSEN,
Master of the High Court of South West Africa.

BYLAE — SCHEDULE.

Geregistr. Naam van Oorledene Datum en plek |Datum en tyd Plek van Byeenkoms
Nommer gt Beroep belé vir ver-
vanBoedel| Famielienaam Voornaam van oorlyde van byeenkoms | byeenkoms kiesing van

Reﬁis&ged Name of the Deceased i 3 Date and Place |Date and Time Place Mseefr:rclg ggn-
of Estate Surname l Christian Name Occupation of Death of Meeting of Meeting election of

1102 de Wet Lydia Jacoba, — Kanonschoot, 29/8/1930, Gobabis Eksekuteur
geb. de Swardt Gobabis 10 v. m.
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KENNISGEWING AAN SKULDEISERS EN SKULDENAARS. BOEDELS VAN OORLEDE PERSONE.
Artiekel 46, Wet No. 24 van 1013, soos toegepas op Suidwes - Afrika.
Skuldeisers en skuldenaars in die Boedels wat vermeld is in bygaande Bylae word versoek om hul vorderings in
te lewer en hul skulde te betaal by die kantore van die betrokke Eksekuteurs binne die gemelde tydperke, vanaf die
datum van publikasie hiervan.

NOTICE TO CREDITORS AND DEBTORS. ESTATES OF DECEASED PERSONS: Section 46, Act No. 24 of 1913,
as applied to South West Africa.

Creditors and Debtors in the Estates specified in the annexed Schedule are called upon to lodge their claims with

and pay their debts to the Executors concerned within the stated periods calculated from the date of publication hereof.

BYLAE — SCHEDULE.

Naam en Adres van Eksekuteur of

Boedel No. BOEDEL VAN WYLE Binne ’'n tydperk van gemagtigde Agent
Estate No. ESTATE LATE Within a period of Name and Address of Executor or

authorized Agent

978 Susara (Sarah) Jacoba Leygonie, 30 days Ferdinand Etienne Leygonie,

born Ferreira Okatumba Wes, Windhoek

1094 Conradine Doerrbecker 21 days Friedrich Schwalm, Executor,

Friedrichsheim, P. O. Gobabis

KENNISGEWING DEUR EKSEKUTEURS BETREFFENDE LIKWIDASIE-REKENINGS TER INSAGE. Artiekel 68,
Wet No. 24 van 1913, soos toegepas op Suidwes-Afrika.

Kennisgewing geskied hiermee dat duplikate van die Administrasie- en Distribusierekenings in die boedels vermeld
in die navolgende Bylae, ter insage van alle persone, wat daarin belang het, op die kantore van die Meester
en die Magistraat, soos vermeld, gedurende ’n tydnerk van drie weke (of langer indien spesiaal vermeld) vanaf
vermelde datums, of vanaf datum van publikasie hiervan, watter datum die laatste mag wees, sal 1&. As geen be-
swaar daarteen by die Meester binne die vermelde tydperk ingedien word nie, sal die betrokke eksekuteurs oorgaan
tot uitbetaling ooreenkomstig vermelde rekenings.

NOTICE BY EXECUTORS CONCERNING LIQUIDATION ACCOUNTS LYING FOR INSPECTION: Section 68
Act No. 24 of 1013, as applied to South West Africa.

NOTICE is hereby given that copies of the Administration and Distribution Accounts in the Estates specified in
the attached Schedule will be open for the inspection ot all persons interested therein for a period of 21 days (or longer
if specially stated) from the dates specified, or from the date of publication hereof, whichever may be later, and at the
Offices of the Master and Magistrate as stated. Should no objection thereto be lodged with the Master during the period
of inspection the Executors concerned will proceed to make pavments in accordance therewith.

BYLAE — SCHEDULE.

Beskfywing van Datum Kantoor van die Naam en adres van eksekuteur
Boedel No.| BOEDEL VAN WYLE Rekening Tydperk Office of the of gemagtigde agent
Estate No. ESTATE LATE Descripticn of Date Meester | Magistraat Name and Address of
Account Period Master Magistrate |Executor or authorized Agent

First and Final
Liquid. & Distrib.
Account

780 Karl Weilbiacher -

854 | Agide Giacomelli First Liquid, and

Distrib, Account

Eerste en Finale
Liquid. en Distrib.
Rekening

1007 | Albertina Magdalena
Prinsloo

Eerste en Finale
Likwid. en Distrib.

1057 | Ernst Allister
Schlengemann

1007 Martha Elisabet du Plessis | First and Final

In de zaak

MAX FINDER, Eiser,
en

BERNHARD JESERSKI, Verweerder,
Hiermede wordt bekend gemaakt dat de provisionele
order van sekwestratie in deze zaak toegestaan op de
22stc Mei 1930 door de Edele heer Rechter Bok opgeheven
en de petitie ingetrokken is op last van het Hooggerechts-
hof van Zuidwest-Afrika gedateerd 5de Augustus 1930.

JACS. P. LE ROUX ESTERHUYSEN,
Meester van het Hooggerechtshof

NOTICE OF SURRENDER.

Notice is hereby given that application will be made to
the High Court of South West Africa on Tuesday, the 16th
day of September, 1930, at 9.30 o’clock in the forenoon or
so soon thereafter as Counsel can be heard for leave to
surrender the Estate of CARL MUELLER, a Butcher of
Windhoek, as Insolvent and that his Schedules will lie for
inspection at the office of the Master of the High Court,
Windhoek, for a period of fourteen days from the 23rd
August, 1930, to the 6th September, 1930.

Dr. ALBERT STARK,
Attorney for Applicant,
Kaiser Street,
Windhoek.

Dated at Windhoek,
this 9th day of August, 1930.

15/8/30 | Windhoek | Gobabis

15/8/30 | Windhoek ol

15/8/30 | Windhoek =

15/8/30 | Windhoek =

Erich Worms,
Box 18, Windhoek

Erich Worms,
Box 18, Windhoek

15/8/30 Windhoek | Outjo T. I. Rautenbach,

Bus 27, Grootfontein,
q. q. Eksekuteur Datief

L. Taljaard, Eksekuteur,
Windhoek

P. J. du Plessis, c/o Dr.
Alb. Stark, Windhoek

In the matter between

MAX FINDER, Applicant,
and
BERNHARD JESERSKI, Respondent,

NOTICE is hereby given that the Provisional Order of
Sequestration granted in the above matter on the 22nd May,
1930, by the Honourable Mr. Justice Bok has been superseded
and the petition discharged by Order of the High Court of
South West Africa, dated 5th August, 1930.

JACS. P. LE ROUX ESTERHUYSEN,
Master of the High Court.

NOTICE OF SURRENDER.

Notice is hereby given that application will be made to
the High Court of South West Africa on Tuesday, the 16th
day of September, 1930, at 10 o’clock in the forenoon, or
so soon thereafter as Counsel can be heard, for leave to
surrender the estate of JOHANN NORMUND, a Brush Manu-
facturer of Windhoek, as insolvent, and that his Schedules will
lie for inspection at the office of the Master of the High
Court at Windhoek for a period of fourteen days from
the 18th day of August, 1930, to the 1st day of September,
1930.

BELL & FRASER,
Windhoek, Applicant’s Attorneys.

6th August, 1930.
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KENNISGEWINGS VAN DIE MEESTER. Ingevolge artiekel sestien, onderartiekel (3), en artiekel neén-en-dertig, onder-
artiekel (1) die Insolvensie Ordonnansie 1928.

Aangesien die Boedels, in die hierondervolgende Bylae kragtens Bevel van die Hooggeregshof van Suidwes-Afrika
gesekwestreer is, word hiermee kennis gegee dat ’'n eerste byeenkoms van skuldeisers in die vermelde Boedels op die
datums en tye en plekke, vermeld in die Bylae, vir die bewys van vorderings en die verkiesing van ’n kurator gehou
sal word. In Windhoek sal die byeenkomste voor die Meester gehou word; in ander plekke voor die Magistraat.

JACS. P. LE ROUX ESTERHUYSEN,
Meester van die Hooggeregshof van S.W.-Afrika.

MASTER’S NOTICES. Pursuant to Section sixteen, Sub-section (3), and Section thirty-nine, Sub-section (1), of the Insolvency
Ordinance, 1928.
The Estates mentioned in the subjoined Schedule having been placed under sequestration by Order of the High
Court of South West Africa, notice is hereby given that a first meeting of creditors will be held in the said Estates on
the dates and at the times and places mentioned in the Schedule for the proof of claims and for the election of a trustee.
Meetings in Windboek will be held before the Master; elsewhere they will be held before the Magistrate.

JACS. P. LE ROUX ESTERHUYSEN,
as Master of the High Court.

Form. No. 2.—Formulier No. 2. BYLAE — SCHEDULE.
Dat en Afdeli Hof
No. van Naam en Beskrywing “\aardeur Bevel gelzli 4akn Dag, Datum en Uur van Byeenkoms Plek
Boedel van Boedel Date upon which and Division of Court Day, Date and Hour of Meeting €
by which Order made van Byeenkoms
No. Name and Description i R Pl § Meeti
f Estat of Estate Datum van Bevel Afdeling van Hof / / ace o eetin
i L Date of Order Division of Court Dag/Day Datum/Date Uur/Hour :
257 | Markus Rosenbluth, Shop 14/2/30 High Court Friday 20/8/30 10 a. m. Luderitz
Assistant of Luderitz of S.W. Africa
283 | Max Jaffe, general dealer 18/7/30 do Friday 5/9/30 do. Warmbad
; of Warmbad : |
284 | Wiets Jacobus Carel 24/7/30 do. Friday 5/9/30 do. Gibeon |
Christian Botes, Farmer :
of Gras, districts ‘
Rehoboth and Gibeon

KENNISGEWINGS VAN KURATORS EN BOEDELBEREDDERAARS. Ingevolge artiekel vier-en-sestig, onderartie-
kel (3), artiekel sewentig en artiekel neén-en-dertig, onderartiekel (2) van die Insolvensie-Ordonnansie 1929, soos op
Suidwes-Afrika toegepas.

Kennis word hiermee gegee dat die persone vermeld in die aangehegte Bylae as kurators of boedelbe-
redderaars, soos die geval mag wees, van die daarin as gesekwestreer of afgestaan vermelde boedels aangestel is;
en dat persone, wat geld aan die boedels skuld hul skulde by die aangegewe adresse binne die tydperke vermeld
in die Bylae moet betaal.

Verder dat ’n byeenkoms van skuldeisers (dus die twede byeenkoms in diegene van die boedels wat ge- ‘
sekwestreer is) met betrekking tot vermelde boedels op die datums, tye en plekke vermeld in die Bylae gehou
sal word vir die bewys van aansprake teen die boedel, die ontvangs van die verslag van die kurator of die boedel- |
beredderaar omtrent die aangeleenthede en toestand van die boedel, asook vir die verstrekking van instruksies
aan die kurator of boedelberedderaar betreffende die verkoop of opvordering van enige gedeelte van die boedel
of betreffende enige aangeleentheid in verband met die beheer daarvan.

In Windhoek word die byeenkomste voor die Meester gehou en op ander plekke voor die Magistraat.

NOTICES OF TRUSTEES AND ASSIGNEES. Pursuant to Section sixty-four, Sub-section (3), Section seventy and Section
thirty-nine, Sub-section (2), of the Insolvency Ordinance, 1928, as applied to South West Africa.

Notice is hereby given that the persons mentioned in the subjoined Schedule have been appointed Trustees or
Assignees, as the case may be, of the Estates therein mentioned as having been sequestrated or assigned, that their addresses
are therein set forth; and that the persons indebted to the Estates are required to pay their debts at the said addresses within
the periods mentioned in the Schedule.

Further, that a meeting of creditors (being the second meeting in such of the said Estates as are under sequestration)
will be held in the said Estates on the da‘es and at the times and places mentioned in the Schedule, for the proof of claims
against the Estate, for the purpose of receiving the Trustee’s or Assignee’s report as to the affairs and condition of the
Estate, and of giving the Trustee or Assignee directions concerning the sale or recovery of any part of the Estate, or
concerning any matter relating to the administration thereof.

Meetings in Windhoek will be held before the Master; elsewhere they will be held before the Magistrate.

Form. No. 3. — Formulier No. 3. BYLAE — SCHEDULE.
Of Boedel i Dag, Datum- en Uur van i
; N an Ku- | Volledige adres g, Tyd binne
No. van bNa:m s d(fjg ;tsiz}: ra?f‘l)lrnof\ goedel- van é(urczllélor of Dy DB;I :e::l(((;m:lour 4 Plek van V;eike 1 Skl:,lgt
eskrywing i beredderaar ocdael- ) etaal m
Boedel van Boedel er;;[lreﬂerls i beredderaar Meeting Byeenkoms word
ether
No. of | Name and De- | Assigned | —2me Of | Full Address Place of lrjme within
Estate | intion of Estate| or Seque- Nty of Trustee or| Dag Datum | Uur Meeting | which debts
p St ied gne Assignee Day Date | Hour payable
266 | Rudolf Johannes [Sequestrated| A. Neuhaus Box 156, Satur - 30/8/30 | 10 Master’s 21 days
Kankowski, Windhoek day a.m. | Office
Buildg.Contract. J. Priflinger Box 7, Windhoek
of Windhoek Windhoek
270 | Hubert John Sequestrated| Erich Worms | Box 18, do. 30'8/30 | do. Windhoek | 30 days
Nichols, a general Windhoek
dealer of
Rehoboth
279 | Insolvent Estate [Sequestrated| JohnHugo Hill | Box 7, do. 30/8/30 | do. Windhoek | 21 days
of Edmund Windhoek
Krueger, a for-
warding agent
of Swakopmund
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KENNISGEWINGS VAN KURATORS EN BOEDELBEREDDERAARS. Ingevolge artickels veertig en een-en-veertig
van die Insolvensiewet 1916, soos op Suidwes-Afrika toegepas.
Hiermee word kennis gegee dat 'n byeenkoms van skuldeisers in die gesekwestreerde of afgestane Boedels, ver-
meld in die onderstaande Bylae op die datums, tye en plekke en vir die doeleindes daarin vermeld, gehou sal word.
In Windhoek sal die byeenkomste voor die Meester en in ander plekke voor die Magistraat gehou word.

NOTICES OF TRUSTEES AND ASSIGNEES. Pursuant to Sections forty and forty-one of the Insolvency Act, 1916,
; as applied to South West Africa.
Notice is hereby given that a meeting of creditors will be held in the Sequestrated or Assigned Estates mentioned
in the subjoined Schedule on the dates, at the times and places, and for the purposes therein set forth.
Meetings in Windhoek will be held before the Master; elsewhere they will be held before the Magistrate.

Form No. 4.—Formulier No. 4.

BYLAE — SCHEDULE.

Dag, Datum en Uur van

: Of Boedel
No. van Naam en Beskrywing Gesekwestreer Byeenkoms Plek van
Boedel van Boedel of Afgestaan is| Day, Date and Hour of Meeting Byeenkoms Doel van Byeenkoms
Fds Whether : .
NE. ?ft Name afndE It)etscrlphon Assigticd 0% i Datiim Uur |Placeof Meeting Object of Meeting
PiaiC e e Sequestrated g/ay

254 | Insolvent Estate of
Anthony Barnes, a shop-
keeper of Windhoek

KENNISGEWING VAN KURATORS EN BOEDELBERE DDERAARS.

Sequestrated | Saturday

6/9/30 | 10a.m. | Windhoek

|
l
| Date Hour
‘ To prove further claims

Ingevolge Artiekel ses-en-neéntig, Onderar-

tiekel (2) van die Insolvensiewet 1916, soos op Suidwes-Afrika toegepas.

Kennis word hiermee gegee, dat die likwidasierekenings en state van distribusie of/en kontribusie in die
boedels, vermeld in aangehegte Bylae, vir inspeksie deur skuldeisers in die vermelde kantore, gedurende, ’n tyd-
perk van veertien dae of soveel langer, soos daarin vermeld, vanaf die datum, in die Bylae vermeld, of vanaf die
datum van publikasie hiervan, watter datum die laaste mag wees, sal Ié.

NOTICES OF TRUSTEES AND ASSIGNEES. Pursuant to Section ninety-six, Sub-section (2), of the Insolvency Act,
1016, as applied to South West Africa.

Notice is hereby given that the liquidation accounts and plans of distribution or/and contribution in the Estates
mentioned in the subjoined Schedule will lie open at the offices therein mentioned for a period of fourteen days, or
such longer period as is therein stated, from the date mentioned in the Schedule or from the date of publication hereot,

whichever may be later, for inspection by creditors.
Form No. 6. — Formulier No. 6.

BYLAE — SCHEDULE.

3 a Datum vanaf wan-
Kantor.e waar Rekempg vir | neer Rekening vir
No. van | Naam en Beskrywing van Boedel Beskrywing van inspeksie sal 1& irspeksie sal 1&
Boedel. Rekening Offices at which Account Date from which
eI Account will lie
NS> of g will lie open open
Estate Name and Description of Estate Description of Account i caslvl e
Meester Magistraat Van
Master Magistrate From
240 Insolvent Estate First and Final Liquid. | Windhoek - 15/8/30
A. & K. Machill and Distribution
Amended Account
247 Michael Alec Haddad, a general First Liquidation and Windhoek - 15/8/30
dealer of Windhoek Distribut. Account
In de zaak In the matter between
SOUTH WEST LAND AND SETTLEMENT COMPANY SOUTH WEST LAND AND SETTLEMENT COMPANY
LIMITED, . Eiser, LIMITED, Applicant,
en and
OTTO MIHM, Verweerder. OTTO MIHM, Respondent.

Hiermede wordt bekend. gemaakt dat de provisionele
order van sekwestratie in deze zaak toegestaan op de
8ste Julie 1930 door de Edele heer Rechter Bok opgeheven
en de petitie ingetrokken is op last van het Hooggerechts-
hof van. Zuidwest-Afrika gedateerd 1lde Augustus 1930.

JACS. P. LE ROUX ESTERHUYSEN,
Meester van het Hooggerechtshof.

NOTICE.

Notice is hereby given that fourteen days after publica-
tion hereof application will be made for the transfer of the
General Dealer’s Licence held by E. PREISS on Erf No. 107,
Warmbad, to A. J. J. Baard.

J. H. LERM,
Agent for parties,
Warmbad.

PUBLIC AUCTION SALE.

Duly instructed by the executor of the insolvent estate
Mrs. ROSA TENNER, the undersigned will sell by public
auction on Thursday, 28th August, 1930, at 10 a.m. in Otji-
warongo:—

THE WHOLE OF THE STOCK IN TRADE.

EDW. ECKER,
Auctioneer.

NOTICE is hereby given that the Provisional Order of
Sequestration granted in the above matter on the 8th July,
1930, by.the Honourable Mr. Justice Bok has been superseded
and the petition discharged by Order of the High Court of
South West Africa, dated 11th August, 1930.

JACS. P. LE ROUX ESTERHUYSEN,
Master of the High Court.

NOTICE.

It is hereby notified for general information that Mrs.
A. M. REICHE, of Swakopmund, has abandoned her title
to the Base Mineral Mining Area

KAINKACHAS,
situated near the Farm Ubib, district Swakopmund.

The abandonment is hereby published in terms of Section
74, paragraph 2, of the amended Mining Ordinance of 1905.

LG RAY,
Windhoek, Mining Authority.

6th August, 1030.

NOTICE.

Application will be made fourteen days after publication
of this for the transfer of the General Dealer’s Licence held
by ANNA PETERMANN, on Erf No. 144, Windhoek, to
WILLY STIEBEL of Windhoek.
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Distrikepad No. 36

Bistrikspad No. 37

Pistrikspad No. 38

MALTAHOHE WEERAAD.

KENNISGEWING.

Qoreenkomstig die bepalinge van Artiekel 32 (1) (a)
van die Paaie en Uitspanplekke Ordonnansie No. 15 van 1927,
word hiermee bekend gemaak dat ’'n petiesie deur die Malta-
hohe Weéraad ontvang is, versoekende dat die volgende nuwe
pad as distrikspad (No. 36), verklaar word, namelik:—

Vanaf ’n punt in distrikspad No. 30 op die plaas
Narobmund No. 27, vandaar in ’n oostelike rigting oor
die plase Narobmund No. 27 en Dirichas No. 28 tot 'n
punt op die grenslyn van die distrik Maltahohe tussen
laasgenoemde plaas en die plaas Schadeck No. 1 in
die distrik Gibeon.

Alle belanghebbende persone die beswaar teen die toe-
staan van die petiesie wens in te bring, word versoek sulks
binne twee maande vanaf publikasie hiervan, by die onderge-
tekende, in te dien. /
. F. J. GROBLER,

Sekretaris: Maltahohe Weéraad.
Maltahohe,
9de Julie 1930.

MALTAHOHE WEERAAD.

KENNISGEWING.

Ooreenkomstig die bepalinge van Artiekel 32 (1) (c)
van die Paaie en Uitspanplekke Ordonnansie No. 15 van 1927,
word hiermee bekend gemaak dat die volgende resolusies
deur die Maltahohe Weéraad gepasseer is, namelik:—

1. Dat die ondergenoemde deel van distrikspad No. 11
gesluit word:—

Vanaf 'n punt by die opstal op die plaas Zacken-
berge No. 64 noordweswaarts oor die plase Zacken-
berge No. 64 en Huams No. 67 tot 'n punt waar
hy met distrikspad No. 10 op die laasgenoemde
plaas verenig.

2. Dat die volgende paaie as distrikspaaie verklaar word:—

(a) Vanaf 'n punt by die opstal op die plaas Zacken-
berge No. 64 algemeen weswaarts oor die plase
Zackenberge No. 64 en Huams No. 67 tot 'n punt
waar hy met distrikspad No. 9 op die laasgenoemde
plaas verenig.

(b) Vanaf ’'n punt in distrikspad No. 9 by die opstal op
die plaas Kumakams No. 68 algemeen suidwaarts
tot 'n punt op die grenslyn van die Maltahohe
distrik tussen die plaas Kumakams No. 68 en die
plaas Auas No. 8 in die Bethanie distrik.

Alle belanghebbende persone wat beswaar teen die be-
kragtiging van hierdie besluite het word versoek sulks
skriftelik binne twee maande vanaf publikasie hiervan by die
ondergetekende in te dien.

J. F. ]J. GROBLER,

Sekretaris: Maltahohe Weéraad.

Maltahohe,
9de Julie 1930.

KENNISGEWING.

VOORGESTELDE DEKLARASIE VAN PUBLIEKE PAAIE:
OT JIWARONGO DISTRIK.

Nademaal die Oftjiwarongo Padkommissie besluit het
die paaie omskrywe in die bygaande bylae tot publieke paaie
te verander en as distrikspaaie te klassifiseer, word alle be-
langhebbende persone hiermee in kennis gestel, ooreenkomstig
onderartickel (1) van Artiekel /wee-en-dertig van die Paaie
en Uitspanplekke Ordonnansie 1927 (Ordonnansie No. 15 van
1927), om enige besware, wat ook al, teen die besluit van
die Raad te weeg te bring, skriftelik binne twee maande van
datum van publikasie hiervan aan die Raad indien.

Die kennisgewing moet beskou word as om alle vorige
gepubliseerde kennisgewings betreffende enige van die paaie
genoem in die bygaande bylae te kanselleer.

G. E. C. BOHLMANN,
Sekretaris: Otjiwarongo Padkommissie.

BYLAE.

1. Van Kalkfeld Spoorwegstasie na die woning op die
plaas Otjitoroa No. 56, via die plase Eisenberg No. 78,
Otjimbonde No. 85, Osongombo Ost No. 79, Osongombo No.
80, Eberhardshoehe ‘No. 81, Sandpiitz Nord-West No. 73,
Sandpiitz Nord No. 74, Klein Otjikango No. 47, Rheinau
No. 51, Omakune No. 52, Otjikango No. 50, Otjitoroa Sued
No. 55 en Otjitoroa No. 56.

2. Van Distrikspad No. 1 op die plaas Osongombo No.
80 na die Otjiwarongo—Omaruru grens, via die plase Oson-
gombo No. 80 en Osongombo Sued No., 8§3.

MALTAHOHE ROADS BOARD.

NOTICE.

Notice is hereby given in terms of Section 32 (1) (a)
of the Roads and Outspans Ordinance No. 15 of 1927, that
a petition has been received by the Maltahohe Roads Board
requesting that the following new road should be declared
a district road (No. 36), namely:—

From a point in district road No. 30 on the farm Narob- District Road No.36

mund No. 27, proceeding generally eastwards over the
farms Narobmund No. 27 and Dirichas No. 28 to a
point on the boundary of the Maltahohe district between
the lastmentioned farm and the farm Schadeck No. 1
in the Gibeon District.

All interested persons are hereby called upon to lodge
in writing with the undersigned within two months from
the date of publication hereof, any objections they may have
to the granting of the said petition.

J. F. ]J. GROBLER,
Secretary: Maltahohe Roads Board.
Maltahohe, .
9th July, 1030.

MALTAHOHE ROADS BOARD.

NOTICE.

Notice is hereby given in terms of Section 32 (1) (c)
of the Roads and Outspans Ordinance No. 15 of 1927, that
the Maltahohe Roads Board has passed the following resolu-
tions, viz:—

1. That the undermentioned portion of District Road No. 11
be closed:—

From a point at the homestead on the farm Zacken-
berge No. 64 north-westwards over the farms
Zackenberge No. 64 and Huams No. 67 to a point
where it connects with district road No. 10 on the
lastmentioned farm.

o T.hat the following roads be proclaimed district roads,
viz:—

(a) From a point at the homestead on the farm Zacken-
berge No. 64 generally westwards over the farms
Zackenberge No. 64 and Huams No. 67 to a point
where it connects with district road No. 9 on the
lastmentioned farm.

From a point in district road No. 9 at the home-
stead on the farm Kumakams No. 68 generally
southwards to a point on the boundary of the
Maltahohe district, between the farm Kumakams
No. 68 and the farm Auas No. 8 in the Bethanie
District.

All interested persons are hereby called upon to lodge
in writing with the undersigned within two months from
the date of publication hereof, any objections they may have
to the carrying into effect of these resolutions.

J. F. J. GROBLER,
Secretary: Maltahohe Roads Board.

(b)

Maltahohe,
G9th July, 1930.

NOTICE.

PROPOSED DECLARATION OF PUBLIC ROADS:
OTJIWARONGO DISTRICT.

Whereas the Otjiwarongo Roads Board has passed a
resolution that the roads described in the Schedule hereto
should be converted into Public Roads and should be classi-
fied as District Roads, all interested persons are hereby
called upon, in terms of Sub-section (1) of Section thirty-two
of the Roads and Outspans Ordinance, 1927 (Ordinance No.
15 of 1927), to lodge in writing with the Board within two
months from the date of publication hereof any objection they
may have to the Board’s resolution being given effect to.

This notice should be regarded as cancelling all previous
notices published concerning any of the roads mentioned in
the Schedule hereto.

G. E. C. BOHLMANN,
Secretary: Otjiwarongo Roads Board.

SCHEDULE.

1. From Kalkfeld Railway Station to the homestead on
the farm Otjitoroa No. 56, via the farms Eisenberg No. 78,
Otjimbonde No. 85, Osongombo Ost No. 79, Osongombo No.
80, Eberhardshoehe No. 81, Sandpiitz Nord-West No. 73,
Sandpiitz Nord No. 74, Klein Otjikango No. 47, Rheinau
No. 51, Omakune No. 52, Otjikango No. 50, Otjitoroa Sued
No. 55 and Otjitoroa No. 56.

2. From District Road No. 1 on the farm Osongombo
No. 80 to the Otjiwarongo—Omaruru Boundary, via the
farms Osongombo No. 80 and Osongombo Sued No. 83.

District Road No.37

District Road No,38
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3. Van Distrikspad No. 1 op die plaas Osongombo No.

80 na die Otjiwarongo—Omaruru grens via die plase Oson-

gombo No. 80, Okarumue No. 82, Klein Okarumue Sued

No. 71, Zierenberg No. 70, Ombujomujete No. 69, Scharfen-

glck No. 62, Ehora-Kohawa No. 61 en Okarundu-Kandowe
‘0. 00.

4. Van Distrikspad No. 3 op die plaas Klein Okarumue
Sued No. 71, weeraansluitend by Distrikspad No. 3 op die
plaas Scharfeneck No. 62, via die plase Klein Okarumue Sued
No. 71, Klein Okarumue Nord No. 72, Oviraura No. 68,
Osoguruquena No. 63 en Scharfeneck No. 62.

5. Van Distrikspad No. 3 op die plaas Zierenberg No. 70
na die woning op die plaas Zierenberg No. 70.

6. Van Distrikspad No. 3 op die plaas Klein Okarumue
Sued No. 71 na die Otjiwarongo—Omaruru grens, via die
plaas Klein Okarumue Sued No. 71. :

7. Van Distrikspad No. 1 op die plaas Osongombo No.
80 na die woning op die plaas Sandpiitz No. 204, via die
plase Osongombo No. 80 en Sandpiitz No. 294.

8. Van Distrikspad No. 1 op die plaas Sandpiitz Nord-
West No. 73 na die Otjiwarongo—Outjo grens, via die plase
Sandpiitz Nord-West No. 73, Oviraura Nord-Ost No. 67,
Okakumangua No. 66, Omukandi Ost No. 65 en Omukandi
Nord No. 59.

9. Van Distrikspad No. 1 op die plaas Omakune No. 52
na die Otjiwarongo—Outjo grens, via die plase Omakune
No. 52, Omakune Nord-West No. 53 en Otjisauna No. 58.

10. Van Hoofpad No. 2, soos gepubliseerd in Goewer-
ments-Kennisgewing No. 27 van 1926 van 4 Februarie
1926, op die plaas Eisenberg No. 78 na Distrikspad No. 1 op
die plaas Rheinau No. 51, via die plase Eisenberg No. 78,
Hedwigstal No. 77, Hamburg No. 75, Klein Otjikango No.
47 en Rheinau No. 51.

11. Van Hoofpad No. 2, soos gepubliseerd in Goewer-
ments-Kennisgewing No. 27 van 1926 van 4 Februarie
1926, op die plaas Lehmpiitz No. 76 na Distrikspad No. 1
op plaas Otjikango No. 50, via die plase Lehmpiitz No. 76,
Niederungsfelde No. 45, Nordenberg No. 46, Klein Otjikango
Ost No. 48, Otjikango Siid No. 49 en Otjikango No. 50.

12. Van Distrikspad No. 11 op die plaas Klein Otjikango
Ost No. 48 na Distrikspad No. 10 op die plaas Klein Otji-
kango No. 47, via die plase Klein Otjikango Ost No. 48 en
Klein Otjikango No. 47.

13. Van Distrikspad No. 11 op die plaas Niederungsfelde
No. 45 na Distrikspad No. 11 op die plaas Otjikango Sued
No. 49, via die plase Niederungsfelde No. 45, Nordenberg
No. 46, Klein Otjikango Ost No. 48 en Otjikango Sued
No. 49.

14. Van Kalkfeld Spoorweg Stasie ma Ombujomatemba
No. 287, en met Distrikspad No. 29 verbindend op die laas-
genoemde plaas, via die plase Quelldamm No. 110, Oftji-
haenamaparero Nord No. 90, Otjihaenamaparero Nord No.
91, Otjihaenamaparero No. 92, Omingonde No. 96, Etjo Sued
No. 97, Omaha No. 98, Ongangasemba No. 99, Okozongutu
West No. 100, Okozongutu Sued No. 101, Omatako No. 189,
Ongurukena No. 190, Wewelsburg No. 191, Otjiku No. 192,
Grootgeluk No. 193, Amperdaar No. 196, Gravelotte No. 198,
Ehangeru No. 199, Ousema Sued No. 202, Otutundu No. 204,
Rugby No. 207, Otjikurumue No. 213, Ondekaremba Sued
No. 219, Schlettwein No. 218, Osire Sued No. 217, Osire
Nord No. 216, Onopgemete Kroonland en Ombujomatemba No.
2817.

15. Van Kalkfeld Spoorwegstasie na die Otjiwarongo—
Omaruru grens, via die plase Quelldamm No. 110, Okowakuat-
jiwt Ost No. 88 en Ombonna No. 89.

16. Van Hoofpad No. 2, soos gepubliseerd in Goewer-
ments-Kennisgewing No. 27 van 1926 van 4 Februarie
1926, op die plaas Georg Ferdinandshoehe No. 86 na die
plaas Lichtenau No. 87, via die plase Georg Ferdinandshoehe
No. 86 en Lichtenau No. 87.

17. Van Distrikspad No. 14 op die plaas Otjihaenama-
parero Nord No. 91 na Distrikspad No. 18 op die plaas
Ehuameno No. 125, via die plase Otjihaenamaparero Nord
No. 91, Otjihaenamaparero No. 92, Okonjati No. 107, Etjo
Nord II- No. 94, Etjo Nord IH No. 95, Ovigere No. 105,
Gross Ozombutu No. 124, Okozongutu No. 104, Plaas No.
103, en Ehuameno No. 125.

18. Van Kalkfeld Spoorwegstasie na Distrikspad No. 14
op die plaas Okozongutu Sued No. 101, via die plase Quell-
damm No. 110, Omuronga No. 111, Okaue No. 109, Omuronga
Ost No. 117, Lowenberg No. 118, Kubusie No. 119, Voor-
spoed No. 120, Okawari No. 122, Ozombutu Nord No. 123,
Gross Ozombutu No. 124, Ozombutu Ost No. 126, Ehuameno
No. 125, Plaas No. 103, Okozongutu West No. 100, en Oko-
zongutu Sued No. 101.

19. Van Distrikspad No. 14 op die plaas Quelldamm
No. 110 na Distrikspad No. 17 op die plaas Gross Ozombutu
No. 124, via die plase Quelldamm No. 110, Otjihaenama-
parero Nord No. 90, Okaue No. 109, Okaue Sued No. 108,
Okonjati No. 107, Okonjati Ost No. 106, Ovigere No. 105
en Gross Ozombutu No. 124.

20. Van Hoofpad No. 3, soos gepubliseerd in Goewer-
ments-Kennisgewing No. 27 van 1926 van 4 Februarie
1926 op die plaas Erindi Omaue No. 170, na die Otji-
warongo—Omaruru grens, via die plase Erindi Omaue No.
170, Ehuameno No. 125, Plaas No. 103, Okozongutu Ost
No. 102 en Okozongutu Sued No. 101.

3. From District Road No. 1 on the farm Osongombo
No. 80 to the Otjiwarongo—Omaruru Boundary via the farms
Osongombo No. 80, Okarumue No. 82, Klein Okarumue Sued
No. 71, Zierenberg No. 70, Ombujomujete No. 69, Scharfen-
(;\([:k I(:Ig). 62, Ehora-Kohawa No. 61 and Okarundu-Kandowe

0. 60.

4. From District Road No. 3 on the farm Klein Okarumue
Sued No. 71, rejoining District Road No. 3 on the farm
Scharfeneck No. 62, via the farms Klein Okarumue Sued
No. 71, Klein Okarumue Nord No. 72, Oviraura No. 68,
Osoguruquena No. 63 and Scharfeneck No. 62.

5. From District Road No. 3 on the farm Zierenberg
No. 70 to the homestead on the farm Zierenberg No. 70.

L 6. From District Road No. 3 on the farm Klein Okarumue
Sued No. 71 to the Oftjiwarongo—Omaruru Boundary, via
the farm Klein Okarumue Sued No. 71.

7. From District Road No. 1 on the farm Osongombo.
No. 80 to the homestead on the farm Sandpiitz No. 294,
via the farms Osongombo No. 80 and Sandpiitz No. 204,

8. Form District Road, No. 1 on the farm Sandpiitz Nord-
West No. 73 to the Otjiwarongo—Outjo Boundary, via the
farms Sandpiitz Nord-West No. 73, Oviraura Nord-Ost No. 67,
Okakumangua No. 66, Omukandi Ost No. 65 and Omukandi
Nord No. 59.

9. From District Road No. 1 on the farm Omakune
No. 52 to the Otjiwarongo-—Outjo Boundary, via the farms
I(\I)malgunc No. 52, Omakune Nord-West No. 53 and Otjisauna

0. 58.

10. From Main Road No. 2 as published in Government
Notice No. 27 of 1926 of the 4th February, 1026, on the
farm Eisenberg No. 78 to District Road No. 1. on the farm
Rheinau No. 51, via the farms Eisenberg No. 78,
Hedwigstal No. 77, Hamburg No. 75, Klein Otjikango No.
47 and Rheinau No. 51.

11. From Main Road No. 2, as published in Government
Notice No. 27 of 1926 of the 4th February, 1926, on. the
farm Lehmpiitz No. 76 to District Road No. 1
on farm Otjikango No. 50, via the farms Lehmpiitz No. 76,
Niederungsfelde No. 45, Nordenberg No. 46, Klein Otjikango
Ost No. 48, Otjikango Sued No. 49 and Otjikango No. 50.

12. From District Road No. 11 on the farm Klein Otji-
kango Ost No. 48 to District Road No. 10 on the farm Klein
Otjikango No. 47, via the farms Klein Otjikango Ost No. 48
and Klein Otjikango No. 47.

13. From District Road No. 11 on the farm Niederungs-
felde No. 45 to District Road No. 11 on the farm Otjikango
Sued No. 49, via the farms Niederungsfelde No. 45, Norden-
berg No. 46, Klein Otjikango Ost No. 48 and Otjikango
Sued No. 49.

14. From Kalkfeld Railway Station to Ombujomatemba
No. 287 and connecting with District Road No. 29 on the
latter farm, via the farms Quelldamm No. 110, Oftji-
haenamaparero Nord No. 90, Otjihaenamaparero Nord No.
91, Otjihaenamaparero No. 92, Omingonde No. 96, Etjo Sued
No. 97, Omaha No. 98, Ongangasemba No. 99, Okozongutu
West No. 100, Okozongutu Sued No. 101, Omatako No. 189,
Ongurukena No. 190, Wewelsburg No. 191, Otjiku No. 192,
Grootgeluk No. 193, Amperdaar No. 196, Gravelotte No. 198,
Ehangeru No. 199, Ousema Sued No. 202, Otutundu No. 204,
Rugby No. 207, Otjikurumue No. 213, Ondekaremba Sued
No. 219, Schlettwein No. 218, Osire Sued No. 217, Osira
II:IIordQé\Io. 216, unsurveyed Crown Land and Ombujomatemba

0. s

15. From Kalkfeld Railway Station to the Otjiwarongo—
Omaruru Boundary, via the farms Quelldamm No. 110
Okowakuatjiwi Ost No. 88 and Ombonna No. 89.

16. From Main Road No. 2, as published in Government
Notice No. 27 of 1926 of the 4th February, 1926, on the
farm Georg Ferdinandshoehe No. 86 to the farm Lichtenau
No. 87, via the farms Georg Ferdinandshoehe No. 86 and
Lichtenau No. 87.

17. From District Road No. 14 on the farm Otjihaenama-
parero Nord No. 91 to District Road No. 18 on the farm
Ehuameno No. 125, via the farms Otjihaenamaparero Nord
No. 91, Otjihaenamaparero No. 92, Okonjati No. 107, Etjo
Nord II No. 94, Etjo Nord III No. 95, Ovigere No. 105,
Gross Ozombutu No. 124, Okozongutu No. 104, Farm No.
103 and Ehuameno No. 125.

18. From Kalkfeld Railway Station to District Road No.
14 on the farm Okozongutu Sued No. 101, via the farms Quell-
damm No. 110, Omuronga No. 111, Okaue No. 109, Omuronga
Ost No. 117, Lowenberg No. 118, Kubusie No. 119, Voor-
spoed No. 120, Okawari No. 122, Ozombutu Nord No. 123,
Gross Ozombutu No. 124, Ozombutu Ost No. 126, Ehuameno
No. 125, Farm No. 103, Okozongutu West No. 100, and Oko-
zongutu Sued No. 101.

19. From District Road No. 14 on the farm Quelldamm
No. 110, to District Road No. 17 on the farm Gross Ozombutu
No. 124, via the farms Quelldamm No. 110, Otjihaenama-
parero Nord No. 90, Okaue No. 109, Okaue Sued No. 108,
Okonjati No. 107, Okonjati Ost No. 106, Ovigere No. 105

b

and Gross Ozombutu No. 124.

20. From Main Road No. 3, as published in Government
Notice No. 27 of 1926 of the 4th February, 1926, on the
farm Erindi-Omaue No. 170 to the Otjiwarongo—Omaruru
Boundary, via the farms Erindi-Omaue No. 170, Ehuameno
No. 125, Farm No. 103, Okozongutu Ost No. 102 and Oko-
zongutu Sued No. 101.
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21. Van Distrikspad No. 18 op die plaas Omurongo
No. 111 na die Erundu Spoorweghalte, via die plase Omu-
rongo No. 111, Otjipaue No. 112, Onduasu No. 116, Helenen-
hof No. 115, Excelsior No. 134, Waltershagen No. 135 en
Erundu No. 136.

22. Van Distrikspad No. 21 op die plaas Otjipaue No.
112 na die Erundu Spoorweghalte, via die plase Otjipaue
No. 112, Rodenhof No. 113, Kuhwaerder No. 114, Walters-
hagen No. 135 en Erundu No. 136.

23. Van Distrikspad No. 21 op die plaas Helenenhof
No. 115 na die woning op die plaas Edendale No. 121, via
die plase Helenenhof No. 115 en Edendale No. 121.

24. Van Distrikspad No. 21 op die plaas Erundu No.
136 na die Hoofpad No. 3, soos gepubliseerd in Goewer-
ments-Kennisgewing No. 27 van 1926 van 4 Februarie
19206, op die plaas Ohakaua No. 143, via die plase Erundu
No. 136, Okaturwa No. 139, Marathon No. 140, Ombujongwe
No. 132, Joumbira No. 131, Tottenham No. 142 en Ohakaua
No. 143.

25. Van die Otjiwarongo Dorp na Erundu Spoorweg-
halte, via Otjiwarongo Dorpsgronde No. 18 en die plase Otji-
warongo East No. 308, Good Hope No. 298, Okanjande No.
145, Okatjemunde No. 309, Patagonia No. 137 en Erundu
No. 130.

26. Van Distrikspad No. 25 op die plaas Okanjande No.
145 na Distrikspad No. 27 op die plaas Vaalbos No. 318,
via die plase Okanjande No. 145, Pinnacles No. 310, Twee-
kopjes No. 312, Graslaagte No. 313, en Vaalbos No. 318.

27. Van Hoofpad No. 3, soos gepubliseerd in Goewer-
ments-Kennisgewing No. 27 van 1926 van 4 Februarie
1920, op die plaas Pinnacles No. 310 na die Otjiwarongo——
Grootfontein grens, via die plase Pinnacles No. 310, Harte-
beestlaagte No. 319, Vaalbos No. 318, Bergview No. 317,
Ozondjache Nord No. 316, Imhoff No. 300, Ombujosondu
No. 295, Onjombompapa No. 148, Okaharui Katiti No. 151,
Okosongomingoe No. 149, Okamuru No. 289, Rodenstein No.
307, Waterberg No. 290, Ohaveha No. 328, Otjosongombe
No. 327, Okamumbonde No. 332, Onjoka No. 333, Okatjikona
No. 334, Okamiparara No. 335, Otjahevita No. 304, Ring-
klip No. 340, Otjahewita No. 201.

28. Van Distrikspad No. 27 op die plaas Otjahewita
No. 201, na die Suid-Westelike grens van die plaas Erindi-
Ura No. 345, Distrik Grootfontein, via die plase Otjahewita
No. 291 en Ringklip No. 340.

29. Van Distrikspad No. 27 op die plaas Okosongomingo
No. 149 na die Waterberg Poliesiestasie, via die plase Oko-
songomingo No. 149, Okamuru No. 289, Otjikaru No. 288,
Ombujomatemba No. 287, Klein Hamakari No. 286, Hamakari
No. 285, Okambukonde No. 320, Ohaveha No. 328 en Water-
berg No. 290.

30. Van Distrikspad No. 20 op die plaas Hamakari No.
285 na die Suid-Westelike grens van die Waterberg East Na-
turelle Reservaat No. 341 via die plaas Hamakari No. 285
en onopgemete Kroongrond.

~ 31. Van Distrikspad No. 27 op die plaas Okosongo-
mingo No. 149 na die Hoofpad No. 3, soos gepubliseerd in
Goewermentskennisgewing No. 27 van 1926 van 4 Februarie
1926, op die plaas Omusema-Uarei No. 129, via die plase
Okosongomingo No. 149, Okaharui Katiti No. 151, Epsom
No. 155, New Market No. 156, Okateitei No. 157, Slagveld
No. 158, Kahlenberg No. 130, en Omusema-Uarei No. 129.

32. Van Distrikspad No. 27 op die plaas Okosongomingo
No. 149, na die Otjiwarongo—Grootfontein grens, via die
plase Okosongomingo No. 149, Omuverume Nord No. 147,
Hohenstein No. 305, Osonanga No. 368, Plaas No. 367,
Ombuyonjupa No. 366, Osongorongombe No. 365 en Plaas
No. 364.

33. Van Distrikspad No. 14 op die plaas Otutundu No.
204, na die Otjiwarongo—Okahandja grens, via die plase
Otutundu No. 204, Ousema Sued No. 202 en Toscani No. 203.

34. Van Distrikspad No. 14 op die plaas Osire Sued No.
217 na die Otjiwarongo—Okahandja grens, via die plase
Osire Sued No. 217, Burgkeller No. 234, Okatjeru No. 233,
Kamonbonde No. 243, Hinbrechts, No. 246, Klein Okatjeru
No. 256, Okatjitambi No. 255, Plaas No. 270, Wioodstock No.
271, Otjosondu No. 274, Omgombeihongora No. 276, en
- Kalidona No. 277.

35. Van Distrikspad No. 34 op die plaas Okatjeru No.
233 na die Otjiwarongo—Okahandja grens, via die plase
Okatjeru No. 233, Okapanda No. 248, Friesland No. 229,
Okamakuza No. 222, en Erindi-Osombaka No. 223.

36. Van Distrikspad No. 34 op die plaas Otjosondu No.
274 na die woning op die plaas Okamatangara No. 280,
via die plase Otjosondu No. 274, Otjekongo No. 267, on-
opgemete Kroonland en Okamatangara No. 280.

37. Van Distrikspad No. 34 op die plaas Otjosondu No.
274 na die Otjiwarongo—Okahandja grens, via die plaas
Otjosondu No. 274.

38. Van die Otjiwarongo Dorp na die Otjiwarongo—
Grootfontein grens, via Otjiwarongo Dorpsgronde No. 18
en die plase Cleveland No. 17, Hoasas No. 16, Eastbourne
No. 12, Waverley No. 347, Grosvenor No. 346, Clifton No.
343 en Marburg No. 1.

21. From District Road No. 18 on the farm Omurongo
No. 111 to the Erundu Railway Siding, via the farms Omu-
rongo No. 111, Otjipaue No. 112, Onduasu No. 116, Helenen-
hof No. 115, Excelsior No. 134, Waltershagen No. 135 and
Erundu No. 136.

22. From District Road No. 21 on the farm Otjipaue
No. 112, to the Erundu Railway Siding, via the farms Otjipaue
No. 112, Rodenhof No. 113, Kuhwaerder No. 114, Walters-
hagen No. 135 and Erundu No. 136.

23. From District Road No. 21 on the farm Helenenhof
No. 115 to the homestead on the farm Edendale No. 121,
via the farms Helenenhof No. 115 and Edendale No. 121.

24. From District Road No. 21 on the farm Erundu
No. 136 to Main Road No. 3, as published in Government
Notice No. 27 of 1926 of the 4th February, 1926, on the
farm Ohakaua No. 143, via the farms Erundu No. 136,
Okaturwa No. 139, Marathon No. 140, Ombujongwe No. 132,
Joumbira No. 131, Tottenham No. 142, and Ohakaua No. 143.

25. From the Otjiwarongo Township to Erundu Railway
Siding, via Otjiwarongo Townlands No. 18, and the farms
Otjiwarongo East No. 308, Good Hope No. 298, Okanjande
No. 145, Okatjemunde No. 309, Patagonia No. 137, and Erundu
No. 136.

26. From District Road No. 25 on the farm Okanjande
No. 145 to District Road No. 27 on the farm Vaalbos No. 318,
via the farms Okanjande No. 145, Pinnacles No. 310, Twee-
kopjes No. 312, Graslaagte No. 313, and Vaalbos No. 318.

27. From Main Road No. 3, as published in Government
Notice No. 27 of 1926 of the 4th February, 1926, on the
farm Pinnacles No. 310 to the Otjiwarongo—Grootfontein
Boundary, via the farms Pinnacles No. 310, Harte-
beestlaagte No. 319, Vaalbos No. 318, Bergview No. 317,
Ozondjache Nord No. 316, Imhoff No. 306, Ombujosondu
No. 205, Onjombompapa No. 148, Okaharui Katiti No. 151,
Okosongomingo No. 149, Okamuru No. 289, Rodenstein No.
307, Waterberg No. 200, Ohaveha No. 328, Otjosongombe
No. 327, Okamumbonde No. 332, Onjoka No. 333, Okatjikona
No. 334, Okamiparara No. 335, Otjahevita No. 304, Ring-
klip No. 340, Otjahewita No. 291.

28. From District Road No. 27 on the farm Otjahewita
No. 291 to the South-Western boundary of the farm Erindi-
Ura No. 345, District Grootfontein, via the farms Otjahewita
No. 201 and Ringklip No. 340.

20. From District Road No. 27 on the farm Okosongo-
mingo No. 149 to the Waterberg Police Station, via the farm
Okosongomingo No. 149, Okamuru No. 289, Otjikaru No.
288, Ombujomatemba No. 287, Klein Hamakari No. 280,
Hamakari No. 285, Okambukonde No. 329, Ohaveha No. 328
and Waterberg No. 200.

30. From District Road No. 29 on the farm Hamakari’

No. 285, to the South-Western boundary of the Waterberg
East Native Reserve No. 341, via the farm Hamakari No.
285 and unsurveyed Crown Land.

31. From District Road No. 27 on the farm Okosongo-
mingo No. 149 to Main Road No. 3, as published in Govern-
ment Notice No. 27 of 1926 of the 4th February, 1926, on
the farm Omusema-Uarei No. 120, via the farms Okosongo-
mingo No. 149, Okaharui Katiti No. 151, Epsom
No. 155, New Market No. 156, Okateitei No. 157, Slagveld
No. 158, Kahlenberg No. 130 and Omusema Uarei No. 129,

32. From District Road No. 27 on the farm Okosongo-
mingo No. 149 to the Otjiwarongo—Grootfontein boundary,
via the farms Okosongomingo No. 149, Omuverume Nord No.
147, Hohenstein No. 305, Osonanga No. 368, Farm No. 367,
Ombuyonjupa No. 366, Osongorongombe No. 365 and Farm
No. 364. nlfi

33. From District Road No. 14 on the farm Otutundu
No. 204 to the Otjiwarongo—Okahandja boundary, via the
farms Otutundu No. 204, Ousema Sued No. 202 and Toscani
No. 203.

34. From District Road No. 14 on the farm Osire Sued
No. 217 to the Otjiwarongo—Okahandja boundary, via the
farms Osire Sued No. 217, Burgkeller No. 234, Okatjeru
No. 233, Kamonbonde No. 243, Hinbrechts No. 246, Klein
Okatjeru No. 256, Okatjitambi No. 255, Farm No. 270,
Woodstock No. 271, Otjosondu No. 274, Ongombeihongora
No. 276, and Kalidona No. 277.

35. From District Road No. 34 on the farm Okatjeru
No. 233 to the Otjiwarongo—Okahandja boundary, via the
farms Okatjeru No. 233, Okapanda No. 248, Friesland No.
229, Okamakuza No. 222 and Erindi Osombaka No. 223,

36. From District Road No. 34 on the farm Otjosondu
No. 274 to the Homestead on the farm Okamatangara No.
280, via the farms Otjosondu No. 274, Otjekongo No. 267,
Unsurveyed Crown Land and Okamatangara No. 280.

37. From District Road No. 34 on the farm Otjosondu
No. 274 to the Otjiwarongo—Okahandja boundary, via the
farm Otjosondu No. 274. g

38. From the Otjiwarongo Township to the Otjiwarongo--
Grootfontein boundary, via Otjiwarongo Townlands No. 18
and the farms Cleveland No. 17, Hoasas No. 16, Eastbourne
No. 12, Waverley No. 347, Grosvenor No. 346, Clifton,
No. 343 and Marburg No. 1.
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Offisiéle Koerant, 15 Augustus 1930.

“3‘) Van Hoofpad No. 1, soos gepubliseerd in Goewer-
ments-Kennisgewing No. 27 van 1926 van 4 Februarie
1926, op die plaas Brunnental No. 7, na Distrikspad No. 38
op die plaas Marburg No. 1, via die plase Brunnental No. 7,
Okonjima No. 3, Dornwald No. 2 en Marburg No. 1.

40. Van Hoofpad No. 4, soos gepubliseerd in Goewer-
ments-Kennisgewing No.® 27 van 1926 van 4 Februarie
1926, op die plaas Omatjenne No. 20, na die Otjiwarongo—
Outjo grens, via die plase Omatjenne No. 20, na die Otji-
warongo—QOutjo grens, via die plase Omatjenne No. 20,
Omatjenne Nord No. 21 en Rusthof No. 353.

41. Van Hoofpad No. 4, soos gepubliseerd in Goewer-
ments-Kennisgewing No. 27 van 1926 van 4 Februarie
1926, op die plaas Omatjenne No. 20 na Distrikspad No. 47
op die plaas Noellesfarm No. 34, via die plase Omatjenne
No. 20, Paresis Sued No. 23, Ombarahewa No. 22, Schwar-
zenfels No. 33, en Noellesfarm No. 34.

42. Van Distrikspad No. 41 op die plaas Szhwarzenfels
No. 33 na Distrikspad No. 47 op die plaas Karolsbrunn No.
35, via die plase Schwarzenfels No. 33 en Karolsbrunn
No. 35.

43. Van Distrikspad No. 14 op die plaas Otutundu No.
204 na die woning op die plaas Quickborn No. 205, via die
plase Otutundu No. 204 en Quickborn No. 205.

44. Van die Otjiwarongo Dorp na die westelike grens
op die plaas Boskop No. 324, via Otjiwarongo Dorpsgronde
No. 18 en die plase Otjiwarongo East No. 308, Doornlaagte
No. 209, Orupemparora No. 320, Hartebeestlaagte No. 319,
Vaalbos No. 318, Okandivi No. 322 en Padberg No. 323.

45. Van Hoofpad No. 1, soos gepubliseerd in Goewer-
ments-Kennisgewing No. 27 van 1926 van 4 Februarie
1926, op die plaas Drukwerk No. 13, na die woning op die
plaas Wagner No. 14, via die plase Drukwerk No. 13 en
Wagner No. 14.

46. Van Distrikspad No. 27 op die plaas Ozondjache
Nord No. 316, na die Osire Sued Poliesiestasie en met die
Distrikspad No. 14 op die plaas Osire Sued No. 217, ver-
bindend, via die plase Ozondjache Nord No. 316, Ozond-
jache No. 152, Epsom No. 155, New Market No. 156,
Hoeveld No. 161, Laerplaas No. 162, Plaas No. 163, On-
opgemete Kroonland, Ondekaremba Nord No. 215, Schlett-
wein No. 218 en Osire Sued No. 217.

47. Van Kalkfeld Spoorwegstasie na die Otjiwarongo—
Outjo grens, via die plase Eisenberg No. 78, Hedwigstal No.
77, Lehmpuetz No. 76, Etaneno No. 44, Nordenberg  No. 46,
Klein Otjikango Ost No. 48, Middelplaats No. 41, Otjikango
Ost No. 40, Hazeldene No. 32, Noellesfarm No. 34 en
Karolsbrunn No. 35.

48. Van Distrikspad No. 47 op die plaas Etaneno No. 44
na Hoofpad No. 4, soos gepubliseerd in Goewerments-Kennis-
gewing No. 27 van 1926 van 4 Februarie 1926, op die
plaas Omatjenne No. 20, via die plase Etaneno No. 44, Avond-
schaduw No. 43, Nordenberg No. 46, Yakandonga No. 42,
Middelplaats No. 41, Kamapu No. 30, Kamapu Ost No. 24,
en Omatjenne No. 20.

49. Van die Erundu Spoorweghalte na Distrikspad No.
48 op die plaas Kamapu No. 30, via die plase Hillenhof No.
28 en Kamapu No. 30.

50. Van die woning op die plaas Okatjemunde No. 309
na die woning op die plaas Aberfelde No. 27, via die plase
Okatjemunde No. 309, Welgelegen No. 303, San Remo No. 26
en Aberfelde No. 27.

51. Van die woning op die plaas Sandpiitz Nord-West
No. 73 na die Distrikspad No. 3 op die plaas Okarumue
No. 82, via die plase Sandpiitz Nord-West No. 73, Eberhards-
hoehe No. 81 en Okarumue No. 82.

52. Van Distrikspad No. 14 op die plaas Ondekaremba
Sued No. 219 na Hoofpad No. 3, soos gepubliseerd in Goewer-
ments-Kennisgewing No. 27 van 1926 van 4 Februarie
1926, op die plaas Donnegan No. 184, via die plase Onde-
karemba Sued No. 219, Okotjituo No. 214, Olympia No. 179,
Falmouth No. 180, Montreal No. 181, Cornwall No. 182,
Utrecht No. 183 en Donnegan No. 184.

53. Van Distrikspad No. 18 op die plaas Ozombutu Ost
No. 126, na Hoofpad No. 3, soos gepubliseer in Goewer-
ments-Kennisgewing No. 27 van 1926 van 4 Februarie
1926, op die plaas Omusema-Uarer No. 120, via die plase
Ozombutu Ost No. 126, Omihe No. 127 en Omusema-Uarei
No. 129.

54. Van Distrikspad No. 27 op die plaas Hartebeestlaagte
No. 319 na die woning op die plaas Mon Desir No. 166,
via die plase Hartebeesilaagte No. 319, Graslaagte No. 313,
Ozondjache Peak No. 315, Hohenfels No. 153, Ohakaua Ost
No. 154, Okateitei No. 157, Selborne No. 160 en Mon Desir
No. 166.

55. Van Distrikspad No. 1 op die plaas Sandpiitz Nord-
West No. 73, na Distrikspad No. 10 op die plaas Hedwigstal
No. 77, via die plase Sandpiitz Nord-West No. 73, Sandpiitz
No. 294 en Hedwigstal No. 77.

56. Van die woning op die plaas Sandpiitz No. 204,
na Distrikspad No. 10 op die plaas Hamburg No. 75, via
die plase Sandpiitz No. 204 en Hamburg No. 75.

57. Van die Hoofpad No. 3, soos gepubliseerd in Goewer-
ments-Kennisgewing No. 27 van 1926 van 4 Februariz
1926, op die plaas Tweekopjes No. 312, na Distrikspad No.
24 op die plaas Joumbira No. 131, via die plase Twee-
kopjes No. 312, Klipkop No. 314, Laconia No. 141, Tottenham
No. 142 en Joumbira No. 131.

58. Van die woning op die plaas Niederungsfelde No.
45 na die Hoofpad No. 2, soos gepubliseerd in Goewerments-
Kennisgewing No. 27 van 1926, van 4 Februarie 1926,
op die plaas Etaneno No. 44, via die plase Niederungsfelde
No. 45 en Etaneno No. 44.

39. From Main Road No. 1, as published in Government
Notice No. 27 of 1926 of the 4th February, 1926, on the
farm Brunnental No. 7 to District Road No. 38 on the farm
Marburg No. 1, via the farms Brunnental No. 7, Okonjima
No. 3, Dornwald No. 2 and Marburg No. 1.

40. From Main Road No. 4, as published in Government
Notice No. 27 of 1926 of the 4th February, 1920, on the
farm Omatjenne No. 20, to the Otjiwarongo—Outjo boundary,
via the farms Omatjenne No. 20, Omatjenne Nord No. 21
and Rusthof No. 353.

41. From Main Road No. 4, as published in Government
Notice No. 27 of 1926 of the 4th February, 1926, on the
farm Omatjenne No. 20 to District Road No. 47 on the
farm Noellesfarm No. 34, via the farms Omatjenne No. 20,
Paresis Sued No. 23, Ombarahewa No. 22, Schwarzenfels
No. 33 and Noellesfarm No. 34.

42. From District Road No. 41 on the farm Schwarzenfels
No. 33 to District Road No. 47 on the farm Karolsbrunn
Eo. 35, via the farms Schwarzenfels No. 33 and Karolsbrunn

01439,

43. From District Road No. 14 on the farm Otutundu
No. 204, to the Homestead on the farm Quickborn No. 205,
via the farms Otutundu No. 204 and Quickborn No. 205.

44. From the Otjiwarongo Township to the Western
boundary on the farm Boskop No. 324, via Otjiwarongo
Townlands No. 18 and the farms Otjiwarongo East No. 308,
Doornlaagte No. 299, Orupemparora No. 320, Hartebeestlaagte
No. 319, Vaalbos No. 318, Okandivi No. 322 and Padberg
No. 323.

_45. From the Main Road No. 1, as published in Govern-
ment Notice No. 27 of 1920 of the 4th February, 1926, on
the farm Drukwerk No. 13, to the Homestead on the farm
Wagner No. 14, via the farms Drukwerk No. 13 and Wagner
No. 14.

46. From District Road No. 27 on the farm Ozondjache
Nord No. 316, to the Osire Sued Police Station and connect-
ing with District Road No. 14 on the farm Osire Sued
No. 217, via the farms Ozondjache Nord No. 316, Ozond-
jache No. 152, Epsom No. 155, New Market No. 156,
Hoeveld No. 161, Laerplaas No. 162, Farm No. 163, Un-
surveyed Crown Land, Ondekaremba Nord No. 215, Schlett-
wein No. 218 and Osire Sued No. 217.

47. From Kalkfeld Railway Station to the Otjiwarongo—
Outjo boundary, via the farms Eisenberg No. 78, Hedwigstal
No. 77, Lehmpuetz No. 76, Etaneno No. 44, Nordenberg No. 46,
Klein Otjikango Ost No. 48, Middelplaats No. 41, Otjikango
Ost No. 40, Hazeldene No. 32, Noellesfarm No. 34, and
Karolsbrunn No. 35.

48. From District Road No. 47 on the farm Etaneno

‘No. 44 to Main Road No. 4, as published under Govern-

ment Notice No. 27 of 1926, of the 4th February, 1926,
on the farm Omatjenne No. 20, via the farms Etaneno No. 44,
Avondschaduw No. 43, Nordenberg No. 46, Yakandonga No. 42,
Middelplaats No. 41, Kamapu No. 30, Kamapu Ost No. 24,
and Omatjenne No. 20.

49. From the Erundu Railway Siding to District Road
No. 48 on the farm Kamapu No. 30, via the farms Hillen-
hof No. 28 and Kamapu No. 30. :

50. From the Homestead on the farm Okatjemunde No.
309 to the Homestead on the farm Aberfelde No. 27, via the
farm Okatjemunde No, 309, Welgelegen No. 303, San Remo
No. 26 and Aberfelde No. 27.

51. From the Homestead on the farm Sandpiitz Nord-
West No. 73 to District Road No. 3 on the farm Okarumue
No. 82, via the farms Sandpiitz Nord-West No. 73, Eber-
hardsh6he No. 81 and Okarumue No. 82.

52. From District Road No. 14 on the farm Ondekaremba
Sued No. 219 to the Main Road No. 3, as published in
Government Notice No. 27 of 1926 of the 4th February, 1920,
on the farm Donnegan No. 184, via the farms Ondekaremba
Sued No. 219, Okotjituo No. 214, Olympia No. 179, Falmouth
No. 180, Montreal No. 181, Cornwall No. 182, Utrecht No.
183 and Donnegan No. 184.

53. From District Road No. 18 on the farm Ozombutu
Ost No. 126 to Main Road No. 3, as published in Government
Notice No. 27 of 1926 of the 4th February, 1926, on the
farm Omusema Uarei No. 129, via the farms Ozombutu Ost
No. 126, Omihe No. 127, and Omusema Uarei No. 129.

54. From District Road No. 27 on the farm Hartebeest-
laagte No. 319 to the Homestead on the farm Mon Desir No.
160, via the farms Hartebeestlaagte No. 319, Graslaagte No.
313, Ozondjache Peak No. 315, Hohenfels No. 153, Ohakaua
Ost No. 154, Okateitei No. 157, Selborne No. 160 and Mon
Desir No. 166.

55. From District Road No. 1 on the farm Sandpiitz
Nord-West No. 73, to District Road No. 10 on the farm
Hedwigstal No. 77, via the farms Sandpiitz Nord-West No.
73, Sandpiitz No. 294, and Hedwigstal No. 77.

56. From the Homestead on the farm Sandpiitz No. 294,
to District Road No. 10 on the farm Hamburg No. 75, via
the farms Sandpiitz No. 294 and Hamburg No. 75.

57. From Main Road No. 3, as published in Government
Notice No. 27 of 1926 of the 4th February, 1926, on the
farm Tweekopjes No. 312, to District Road No. 24 on the
farm Joumbira No. 131, via the farms Tweekopjes No. 312,
Klipkop No. 314, Laconia No. 141, Tottenham No. 142 and
Joumbira No. 131.

58. From the Homestead on the farm Niederungsfelde
No. 45 to Main Road No. 2, as published in Government
Notice No. 27 of 1926 of the 4th February, 1026, on the
farm Etaneno No. 44, via the farms Niederungsfelde No. 45
and Etaneno No. 44.

John Meinert Ltd., Windhoek.



